
Ąೖಬಲ್‍ನçಲ್ Ûೕàರ್ನ ಸಮಗರ್ ಅಧಯ್ಯನ

ಪæಚಯ

Ąೖಬಲ್‍ನçಲ್ನ Ûೕàರ್ನ ಪæಕಲಪ್āಯು ಬಹುಮುÏ�ಾÐದುದ್, ಸæ ತಪĔƄಗಳನುನ್ éċೕÒಸುವçಲ್ �ಾನವ ಜ¡ಾ�ಾದ್æಗಳನುನ್,
�ಾಯ್ಯವನುನ್ ಎÛತ್íØಯುವçಲ್ ÿೖéಕ ಅÞ�ಾರವನುನ್ ಮತುತ್ ÛೕಪĔರ್ Ýನ ಎಂದು ಕĈಯಲಪ್ಡುವ ಅಂÛಮ ಅಂತಯ್¢ಾìīೕಯ
ĉ�ಾಕ್�ಾರವನುನ್ ಒಳòೂಂØÿ. ಹĊಯ ಮತುತ್ ďೂಸ ಒಡಂಬØðಯ Ąೂೕಧāಗಳçಲ್ Ąೕರೂæರುವ ÛೕಪĔರ್ ÿೕವರ ßೕÛ,
ಕರುüಯ �ಾರ್ಮುಖಯ್ý ಮತುತ್ �ಾನವರು, ÿೕವýಗಳĘ ಮತುತ್ ಪರ್ಪಂಚವನುನ್ ಒಳòೂಂಡಂý ಎ�ಾಲ್ ಸೃëಟ್ಯ ďೂü�ಾæðಯ
ģಾಪā�ಾÐ �ಾಯರ್ßವರ್íಸುತತ್ÿ. ಈ �ಾಖĉಯು ಪರ್ಮುಖ Ąೖಬಲ್‍ ಪದಯ್ಗಳನುನ್ ಆĉೂೕಚāಗಳ �ಾÎರ್ಕ Čರ್ೕÚ�ಾÐ
ಸಂಘÖಸುತತ್ÿ, Ûೕàರ್ನ �ಾನವ ಅಂಶಗèಂದ ÿೖéಕ ತತವ್ಗèò, ಭಕತ್ರ �ಾತರ್ ಮತುತ್ ಅಂÛಮ ಅಂತಯ್-�ಾಲದ ಘಟāಗèò
ಮುಂದುವæಯುತತ್ÿ. ðೕವಲ ಧಮರ್ಗರ್ಂಥದ ಮೂಲಗèಂದ ÒÛರ್ಸಲಪ್ಟಟ್ ಈ ರಚāಯು Ûೕಪರ್ನುನ್ ಪರ್ಸುತ್ತ āೖÛಕ �ಾಗರ್ದêರ್
ಮತುತ್ ಭéಷಯ್ದ ÿೖéಕ ¡ಾಸತ್ವ ಎರಡನೂನ್ ďೕò ÒÛರ್ಸ�ಾÐÿ ಎಂಬುದನುನ್ ಅಥರ್�ಾØðೂಳಳ್ಲು ಸಮಗರ್ ಅಧಯ್ಯನ
¤ಾಧನವನುನ್ ಒದÐಸುವ ಗುæಯನುನ್ ďೂಂÝÿ. ಪದಯ್ಗಳನುನ್ ಉĉಲ್ೕಖಗಳĘ ಮತುತ್ ಪಠಯ್ÿೂಂÝò ಪರ್ಸುತ್ತಪØಸ�ಾಗುತತ್ÿ
(�ಾರ್ಥäಕ¡ಾÐ ಇಂÐಲ್ಷ್‍ ¤ಾಟ್ŏಂಡಡ್‍ರ್ ಆವೃÛತ್åಂದ, ��� ಅಥ¡ಾ ರೂ�ಾಂತರಗèò Öಪಪ್ÚಗĊęಂÝò), �ಾವĔÿೕ
ĉೂೕಪಗಳನುನ್ ಖÒತಪØìðೂಳĘಳ್¡ಾಗ ಆĉೂೕಚāಗಳĘ ಅÛಕರ್äಸುವ ಅಡಡ್-ಉĉಲ್ೕಖಗèò ಅವ�ಾಶ ßೕಡುತತ್ÿ.

�. Ûೕàರ್ನ�ಾನವ ಅಂಶಗಳĘ

ಕಪಟ ಅಥ¡ಾ ಅ�ಾಯ್ಯದ Ûೕàರ್ನ éರುದಧ್ ಎಚಚ್æðಗಳĘ

1. ¤ಾ�ಾನಯ್ ßčೕಧಗಳĘ ಮತುತ್ �ಾಯ್ಯಸಮಮ್ತý�ಾÐ ಕĈಗಳĘ

� �ಾಜಕ�ಾಂಡ 19:15: �ಾಯ್ಯವನುನ್ ÛರುಚĄೕಡ; ಬಡವæò ಪಕಷ್�ಾತ �ಾಡĄೕØ ಅಥ¡ಾ ÿೂಡಡ್ವæò ಪಕಷ್�ಾತ
�ಾಡĄೕØ, ಆದĈ ßಮಮ್ āĈಯವæò �ಾಯ್ಯಯುತ¡ಾÐ ÛೕಪĔರ್ ßೕØ. (���)

� ģಾāೂೕÎತ್ 31:9: �ಾತ�ಾØ �ಾಯ್ಯಯುತ¡ಾÐ ÛೕಪĔರ್ ßೕØ; ಬಡವರ ಮತುತ್ ßಗರ್Ûಕರ ಹಕುಕ್ಗಳನುನ್ ರĠì. (���)

� ಮ�ಾತ್ಯ 7:1-5: ßಣರ್åಸĄೕØæ, ಆಗ ßಮò �ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ ಆಗುವĔÝಲಲ್. ßೕವĔ ďೕಳĘವ Ûೕàರ್ßಂದ ßಮಗೂ
�ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ ಆಗುವĔದು, ಮತುತ್ ßೕವĔ ಬಳಸುವ ಅಳýåಂದ ßಮò ಅĊಯಲಪ್ಡುವĔದು. ßೕನು ßನನ್ ಸďೂೕದರನ
ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ ಚುðಕ್ಯನುನ್ āೂೕØ, ßನನ್ ಸವ್ಂತ ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ Ýäಮ್ಯನುನ್ ಏð ಗಮßಸುವĔÝಲಲ್? ಅಥ¡ಾ ßನನ್ ಸವ್ಂತ
ಕÚಣ್ನçಲ್ ಮರದ Ýäಮ್ ಇರು¡ಾಗ ßೕನು ßನನ್ ಸďೂೕದರßò--ßನನ್ ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ ಚುðಕ್ಯನುನ್ ýòಯುýತ್ೕā ಎಂದು
ďೕò ďೕಳಬĉಲ್? ಕಪÖćೕ, ěದಲು ßನನ್ ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ ಮರದ Ýäಮ್ಯನುನ್ ýòದುâಡು; ಆಗ ßನನ್ ಸďೂೕದರನ
ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ ಚುðಕ್ಯನುನ್ ýòಯಲು ßನò ಸಪ್ಷಟ್¡ಾÐ �ಾÚಸುವĔದು.

� ಮ�ಾತ್ಯ 7:2: ßೕವĔ ďೕಳĘವ Ûೕàರ್ßಂದ ßಮಗೂ ßಣರ್åಸಲಪ್ಡುವದು; ಮತುತ್ ßೕವĔ ಬಳಸುವ ಅಳýåಂದ
ßಮಗೂ ಅĊಯಲಪ್ಡುವದು.

� ಲೂಕ 6:37-38: ÛೕಪĔರ್�ಾಡĄೕØæ, ಆಗßಮಗೂÛೕ�ಾರ್ಗುವĔÝಲಲ್; ಖಂØಸĄೕØæ, ಆಗßಮಗೂÛೕ�ಾರ್ಗುವĔÝಲಲ್;
ಕಷ್äìæ, ಆಗ ßಮò ಕಷ್äಸಲಪ್ಡುವĔದು; ðೂØæ, ಆಗ ಅದು ßಮò ðೂಡಲಪ್ಡುವĔದು. ಒÛತ್, ಅ�ಾಲ್Øì, ಹæದುಬರುವ
ಒĊಳ್ಯ ಅಳýಯನುನ್ ßಮಮ್ ಮØçò ¥ಾಕ�ಾಗುವĔದು; ßೕವĔ ಬಳಸುವ ಅಳýåಂದĉೕ ಅದು ßಮò ಮರè
ಅĊಯಲಪ್ಡುವĔದು.

� Ĝೕ¥ಾನ 7:24: ýೂೕæðåಂದ ÛೕಪĔರ್ �ಾಡĄೕØ, ಆದĈ ಸæ�ಾದ Ûೕàರ್ßಂದ ÛೕಪĔರ್ �ಾØæ.

1



� Ĉೂೕಮನನ್ರು 2:1-3: ಆದುದæಂದ ಓ ಮನುಷಯ್āೕ, ÛೕಪĔರ್�ಾಡುವ ಪರ್ÛĜಬಬ್āೕ, ßನò āಪéಲಲ್. �ಾಕಂದĈ
ಮýೂತ್ಬಬ್ನ Ćೕĉ ÛೕಪĔರ್�ಾಡು¡ಾಗ ßೕನು ßನನ್āನ್ೕ ಖಂØìðೂಳĘಳ್Ûತ್ೕಯ; ಏðಂದĈ �ಾಯ್�ಾÞೕಶ�ಾದ ßೕನು ಅÿೕ
éಷಯಗಳನುನ್ �ಾಡುÛತ್ೕ. ÿೕವರ ÛೕಪĔರ್ ಅಂಥ éಷಯಗಳನುನ್ �ಾಡುವವರ Ćೕĉ ಸæ�ಾÐ âೕಳĘತತ್ÿಂದು ನಮò
ÛèÝÿ. ಓ ಮನುಷಯ್āೕ, ಅಂಥ éಷಯಗಳನುನ್ �ಾಡುವವರನುನ್ ßಣರ್åì ಅವĔಗಳನುನ್ ßೕāೕ �ಾಡುವವāೕ, ßೕನು
ÿೕವರ Ûೕàರ್ßಂದ ತàಪ್ìðೂಳĘಳ್ċ ಎಂದು ßೕನು �ಾéಸುÛತ್ೕ�ಾ?

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 2:1: ಆದುದæಂದ ಓ ಮನುಷಯ್āೕ, ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವ ಪರ್ÛĜಬಬ್āೕ, ßನò āಪéಲಲ್; �ಾಕಂದĈ
ಮýೂತ್ಬಬ್ನ Ćೕĉ ÛೕಪĔರ್ ßೕಡುವçಲ್ ßೕನು ßನನ್āನ್ೕ ಖಂØìðೂಳĘಳ್Ûತ್ೕಯ; ಏðಂದĈ ßೕನು �ಾಯ್�ಾÞೕಶನು ಅÿೕ
éಷಯಗಳನುನ್ �ಾಡುÛತ್ೕ.

� �ಾðೂೕಬ 4:11-12: ಸďೂೕದರĈೕ, ಒಬಬ್ರāೂನ್ಬಬ್ರು ðಟಟ್�ಾÐ �ಾತ�ಾಡĄೕØæ. ಸďೂೕದರನ éರುದಧ್
�ಾತ�ಾಡುವವನು ಅಥ¡ಾ ತನನ್ ಸďೂೕದರನ éರುದಧ್ ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವವನು �ಾನೂßò éರುದಧ್¡ಾÐ ðಟಟ್�ಾÐ
�ಾತ�ಾಡು�ಾತ್ā ಮತುತ್ �ಾನೂßò ÛೕಪĔರ್ �ಾಡು�ಾತ್ā. ಆದĈ ßೕವĔ �ಾನೂನನುನ್ ßಣರ್åìದĈ, ßೕವĔ �ಾನೂನನುನ್
�ಾçಸುವವರಲಲ್, �ಾಯ್�ಾÞೕಶರು. �ಾನೂನು ßೕಡುವವನು ಮತುತ್ �ಾಯ್�ಾÞೕಶರು ಒಬಬ್āೕ ಒಬಬ್ß�ಾದ್ā, ಅವನು
ಉèಸಲು ಮತುತ್ �ಾಶ�ಾಡಲು ಶಕತ್ನು. ಆದĈ ßಮಮ್ āĈಯವನನುನ್ ßಣರ್åಸಲು ßೕವĔ �ಾರು?

2. Ûರ¤ಾಕ್ರವನುನ್ ತàಪ್ಸುವĔದು ಅಥ¡ಾ ಎಡವಟುಟ್ �ಾಡುವĔದು

� ಮ�ಾತ್ಯ 6:1-34: (�ಾಯ್ಯÛೕಪರ್ನುನ್ ತàಪ್ಸಲು ರಹಸಯ್¡ಾÐ ßೕÛವಂತರನುನ್ �ಾಡುವ ಬòಗ್ éಸıತ¡ಾದ �ಾಗ;
ಮುಖಯ್ éಷಯ: ಇತರæò �ಾಣುವಂý ßಮಮ್ ßೕÛವಂತರನುನ್ ಅವರ ಮುಂÿ �ಾಡದಂý ಎಚಚ್ರವíì, ಏðಂದĈ ಆಗ
ಸವ್ಗರ್ದçಲ್ರುವ ßಮಮ್ ತಂÿåಂದ ßಮò�ಾವĔÿೕ ಪರ್Ûಫಲ ÿೂĈಯುವĔÝಲಲ್...)

� ಮ�ಾತ್ಯ 7:12: ಆದದ್æಂದ ಇತರರು ßಮò ಏನು �ಾಡĄೕðಂದು ßೕವĔ ಬಯಸುÛತ್ೕĈೂೕ ಅದāನ್ೕ ßೕವĔ ಅವæಗೂ
�ಾØæ, ಏðಂದĈ ಇದು �ಾನೂನು ಮತುತ್ ಪರ್¡ಾÝಗಳĘ.

� ಲೂಕ 6:31-42: (ಸುವಣರ್ ßಯಮ ಮತುತ್ ÛೕಪĔರ್; Îೕçðೖ: ಇತರರು ßಮò ಏನು �ಾಡĄೕðಂದು ßೕವĔ
ಬಯಸುÛತ್ೕĈೂೕ ¥ಾòćೕ ಅವæò �ಾØ... ßಮಮ್ ಸďೂೕದರನ ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ ಚುðಕ್ಯನುನ್ ßೕವĔ ಏð āೂೕಡುÛತ್ೕæ,
ಆದĈ ßಮಮ್ ಸವ್ಂತ ಕÚಣ್ನçಲ್ರುವ ಮರದ Ýäಮ್ಯನುನ್ ಏð ಗಮßಸುವĔÝಲಲ್?) (���)

� Ĝೕ¥ಾನ 8:1-8: (ವಯ್ã�ಾರದçಲ್ ìÎಕ್âದದ್ ಮíĊ; Îೕçðೖ: ßಮಮ್çಲ್ �ಾಪéಲಲ್ದವನು ěದಲು ಅವಳ Ćೕĉ ಕಲುಲ್
ಎĎಯç.) (���)

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 12:16-19: ಒಬಬ್æòೂಬಬ್ರು ¤ಾಮರಸಯ್Ýಂದ ಬದುಕು. ಅಹಂ�ಾæಗ ಾÐರĄೕØ, ಆದĈ ÝೕನĈೂಂÝò
ಸಹ¡ಾಸ �ಾØ. ßಮಮ್ ಸವ್ಂತ ದೃëಟ್ಯçಲ್ ಎಂÝಗೂ ಬುÝಧ್ವಂತ�ಾÐರĄೕØ. �ಾæಗೂ ðಟಟ್ದದ್ðಕ್ ðಟಟ್ದದ್ನುನ್
�ಾಡĄೕØ, ಆದĈ ಎಲಲ್ರ ದೃëಟ್ಯçಲ್ �ೌರ¡ಾßವ್ತ¡ಾದದದ್ನುನ್ �ಾಡಲು ĜೕÒì. ¤ಾಧಯ್¡ಾದĈ, ಅದು ßಮಮ್ Ćೕĉ
ಅವಲಂâತ¡ಾÐರುವವĈò, ಎಲಲ್ĈೂಂÝò ¢ಾಂÛಯುತ¡ಾÐ ಬದುಕು. àರ್ಯĈೕ, ಎಂÝಗೂ Ďೕಡು Ûೕæìðೂಳಳ್ĄೕØ,
ಆದĈ ಅದನುನ್ ÿೕವರ ðೂೕಪðಕ್ âØ... (���)

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 12:19: àರ್ಯĈೕ, ßೕċೕ ಎಂÝಗೂ Ďೕಡು Ûೕæìðೂಳಳ್ĄೕØ, ಆದĈ ಅದನುನ್ ÿೕವರ ðೂೕಪðಕ್ âØ,
ಏðಂದĈ �����;ಪ್ರತೀಕಾರ ನನನ್ದು, �ಾನು ಮರು�ಾವÛ �ಾಡುýತ್ೕā�����; ಎಂದು ಕತರ್ನು ďೕಳĘ�ಾತ್ā.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 14:1-13: (é¡ಾ�ಾಸಪ್ದ éಷಯಗಳ ಬòಗ್ ÛೕಪĔರ್ ßೕಡÝರುವ ಬòಗ್ ಪĕಣರ್ ಅ�ಾಯ್ಯ; ಮುಖಯ್ éಷಯ:
é¡ಾ�ಾಸಪ್ದ éಷಯಗಳ ಬòಗ್ ಜಗಳ¡ಾಡÿ, ದುಬರ್ಲ ನಂâðಯನುನ್ ďೂಂÝರುವ ವಯ್Îತ್ಯನುನ್ ìವ್ೕಕæì... ಆದದ್æಂದ
�ಾವĔ ಇನುನ್ ಮುಂÿ ಒಬಬ್ರāೂನ್ಬಬ್ರು ÛೕಪĔರ್ ßೕಡ�ಾರದು...)

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 14:3-4: Ûನುನ್ವವನು Ûನನ್ದವನನುನ್ Ûರಸಕ್æಸ�ಾರದು, Ûನನ್ದವನು Ûನುನ್ವವನನುನ್ ßಣರ್åಸ�ಾರದು,
ಏðಂದĈ ÿೕವರು ಅವನನುನ್ ìವ್ೕಕæì�ಾದ್ā. ಮýೂತ್ಬಬ್ನ Ďೕವಕನ Ćೕĉ ÛೕಪĔರ್ �ಾಡಲು ßೕವĔ �ಾರು? ಅವನು
ßಲುಲ್�ಾತ್ā ಅಥ¡ಾ âೕಳĘ�ಾತ್ā ಎಂಬುದು ಅವನ ಸವ್ಂತಯಜ�ಾನನಮುಂÿćೕ. ಮತುತ್ ಅವನು ಎÛತ್íØಯಲಪ್ಡುವನು,
ಏðಂದĈ ಕತರ್ನು ಅವನನುನ್ ßಲುಲ್ವಂý �ಾಡಲು ಶಕತ್�ಾÐ�ಾದ್ā.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 14:10-12: ßೕನು ßನನ್ ಸďೂೕದರನ Ćೕĉ ಏð ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುÛತ್ೕಯ? ಅಥ¡ಾ ßೕನು ßನನ್
ಸďೂೕದರನನುನ್ ಏð ಅಸúಡ್ �ಾಡುÛತ್ೕಯ? �ಾಕಂದĈ �ಾċಲಲ್ರೂ ÿೕವರ �ಾಯ್�ಾಸನದ ಮುಂÿ ßಲುಲ್ýತ್ೕċ;
ಏðಂದĈ “ನನನ್ Ôೕವ�ಾü, ಪರ್ÛĜಂದು ěಣ�ಾಲು ನನò �ಾಗĄೕಕು, ಪರ್ÛĜಂದು �ಾçòಯೂ ÿೕವæò
ಒàಪ್ðೂಳಳ್Ąೕಕು” ಎಂದು ಕತರ್ನು ďೕಳĘ�ಾತ್ā ಎಂದು ಬĈಯಲಪ್Öಟ್ÿ. ಆಗ ನಮಮ್çಲ್ ಪರ್ÛĜಬಬ್ರೂ ÿೕವæò ತನನ್ ಬòಗ್
ĉಕಕ್ ಒàಪ್ಸĄೕಕು.
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� Ĉೂೕಮನನ್ರು 14:10: ßೕನು ßನನ್ ಸďೂೕದರßò ಏð ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುÛತ್ೕಯ? ಅಥ¡ಾ ßೕನು ßನನ್ ಸďೂೕದರನನುನ್ ಏð
ಅಸúಡ್ �ಾಡುÛತ್ೕಯ? �ಾðಂದĈ �ಾċಲಲ್ರೂ ÿೕವರ �ಾಯ್�ಾಸನದ ಮುಂÿ ßಲುಲ್ýತ್ೕċ.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 14:12-13: ¥ಾ�ಾದĈ ನಮಮ್çಲ್ ಪರ್ÛĜಬಬ್ನು ತನನ್ éಷಯ¡ಾÐ ÿೕವæò ĉಕಕ್ ಒàಪ್ಸĄೕಕು. ಆದದ್æಂದ
ಇನುನ್ ಮುಂÿ ಒಬಬ್ರāೂನ್ಬಬ್ರು ÛೕಪĔರ್ �ಾØðೂಳಳ್ÿ, ಸďೂೕದರನ �ಾæಯçಲ್ �ಾವĔÿೕ ಅØಡ್ಯ�ಾನ್ಗç ಅಥ¡ಾ
ಅØಡ್ಯ�ಾನ್ಗç ಇಡ�ಾರÿಂದು ßಧರ್æĎೂೕಣ.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 14:12: ¥ಾ�ಾದĈ ನಮಮ್çಲ್ ಪರ್ÛĜಬಬ್ನು ತನನ್ ತನನ್ éಷಯ¡ಾÐ ÿೕವæò ĉಕಕ್ ಒàಪ್ಸುವನು.

� 1 ðೂæಂಥ 8:7-13: (ಮನ¤ಾಸ್Ġಯ ಬòಗ್ ಮತುತ್ ಇತರರನುನ್ ಎಡé âೕèಸÝರುವĔದು; ಮುಖಯ್ éಷಯ: ಆ�ಾಗೂಯ್,
ಎಲಲ್ರೂ ಈ ģಾನವನುನ್ ďೂಂÝರುವĔÝಲಲ್. ಆದĈ ðಲವರು, íಂÝನ éಗರ್ಹಗĊęಂÝò ಒಡ�ಾಟದ �ಾರಣ, éಗರ್ಹðಕ್
ßಜ¡ಾÐಯೂ ಅàರ್ìದ ಆ¥ಾರವನುನ್ Ûನುನ್�ಾತ್Ĉ ಮತುತ್ ಅವರ ಮನ¤ಾಸ್Ġಯು ದುಬರ್ಲ¡ಾÐರುವĔದæಂದ ಅದು
ಅಪéತರ್òೂಳĘಳ್ತತ್ÿ...)

� ಗ�ಾತಯ್ 6:1-6: ಸďೂೕದರĈೕ, �ಾ�ಾದರೂ �ಾವĔÿೕ ಅಪ�ಾಧದçಲ್ ìÎಕ್¥ಾÎðೂಂಡĈ, ಆ�ಾಯ್Ûಮ್ಕ�ಾದ ßೕವĔ
¤ೌಮಯ್�ಾವÝಂದ ಅವನನುನ್ ಪĔನಃ¤ಾಥ್àಸĄೕಕು. ßೕವĔ ಸಹ Čೂೕಧāò ಒಳ�ಾಗದಂý ßಮಮ್ ಬòಗ್ ಎಚಚ್ರ¡ಾÐæ...
(���)

� ಎăಸದವæò 4:29: ßಮಮ್ �ಾåಂದ �ಾವ ðಡುÎನ �ಾತೂ ďೂರಡÝರç; ಆದĈ ಸಂದಭರ್ðಕ್ ತಕಕ್ಂý
ಭÎತ್ವೃÝಧ್�ಾಡಲುĜೕಗಯ್¡ಾದ�ಾತುಗಳನುನ್�ಾತರ್�ಾತ�ಾØæ; ಆಗಅದು ðೕಳĘವವæò ಕೃĂಯನುನ್ಂಟು�ಾಡಬಹುದು.

â. éċೕಚ�ಾಶÎತ್ ಮತುತ್ éċೕಕಯುತ Ûೕ�ಾರ್ನವನುನ್ ĄĊìðೂಳĘಳ್ವĔದು

1. éċೕಚāಯಮೂಲಗಳĘ (ÿೕವರು, ಅ�ಾಯ್ಸ ಮತುತ್ ಧಮರ್ಗರ್ಂಥಗèಂದ)

� ģಾāೂೕÎತ್ಗಳĘ 2:6-9: ಕತರ್ನು ģಾನವನುನ್ ðೂಡು�ಾತ್ā; ಆತನ �ಾåಂದĉೕ ģಾನವĕ ÛಳĘವèðಯೂಬರುತತ್ċ; ಆತನು
ಯ�ಾಥರ್æò ಸವ್ಸಥ್ ģಾನವನುನ್ Čೕಖæìಡು�ಾತ್ā;ಯ�ಾಥರ್¡ಾÐ ನúಯುವವæòಆತನು ಗು�ಾÚ�ಾÐ�ಾದ್ā; �ಾಯ್ಯದ
�ಾಗರ್ಗಳನುನ್ �ಾಯುವವನೂ ತನನ್ ಸಂತರ �ಾಗರ್ವನುನ್ āೂೕಡುವವನೂ ಆÐ�ಾದ್ā. ಆಗ ßೕವĔ ßೕÛ, �ಾಯ್ಯ, �ಾಯ್ಯ,
ಪರ್ÛĜಂದು ಒĊಳ್ಯ�ಾಗರ್ವನುನ್ ಅಥರ್�ಾØðೂಳĘಳ್éæ.

� ģಾāೂೕÎತ್ಗಳĘ 3:21-23: ನನನ್ ಮಗāೕ, ಇವĔಗಳನುನ್ ಕĊದುðೂಳಳ್Ąೕಡ - ಉತತ್ಮ ģಾನ ಮತುತ್ éċೕಚāಯನುನ್
ಇಟುಟ್ðೂèಳ್, ಅವĔ ßನನ್ ಆತಮ್ðಕ್ Ôೕವವĕ ßನನ್ ಕುÛತ್òò ಅಲಂ�ಾರವĕ ಆÐರುತತ್ċ. ಆಗ ßೕನು ßನನ್ �ಾæಯçಲ್
ಸುರĠತ¡ಾÐ ನúಯುċ, ßನನ್ �ಾದವĔ ಎಡವĔವĔÝಲಲ್.

� ೧ ðೂæಂಥ 2:14-15: �ಾರ್ಕೃÛಕ ಮನುಷಯ್ನು ÿೕವ�ಾತಮ್ನ éಷಯಗಳನುನ್ ìವ್ೕಕæಸುವĔÝಲಲ್, ಏðಂದĈ ಅವĔ ಅವßò
ಹುಚುಚ್ತನċßಸುತತ್ÿ ಮತುತ್ ಅವĔ ಆÛಮ್ಕ¡ಾÐ éċೕÒಸಲಪ್ಡುವĔದæಂದ ಅವನು ಅವĔಗಳನುನ್ ಅಥರ್�ಾØðೂಳಳ್ಲು
¤ಾಧಯ್¡ಾಗುವĔÝಲಲ್. ಆ�ಾಯ್Ûಮ್ಕಮನುಷಯ್ನು ಎಲಲ್ವನೂನ್ ßಣರ್åಸು�ಾತ್ā, ಆದĈ�ಾರೂತನನ್ನುನ್ �ಾāೕ ßಣರ್åìðೂಳಳ್�ಾರದು.

� ಇâರ್ಯæò 4:12: ÿೕವರ ¡ಾಕಯ್ವĔ ಸÔೕವ¡ಾದದುದ್, Îರ್�ಾêೕಲ¡ಾದದುದ್, �ಾವĔÿೕ ಎರಡು ಅಲÐನ ಕÛತ್Ðಂತ
ಹæತ¡ಾದದುದ್, �ಾರ್ಣ ಆತಮ್ಗಳನುನ್, Îೕಲು ಮöಜ್ಗಳನುನ್ éಭÔಸುವಷುಟ್ ಮÖಟ್ಗೂ ತೂæďೂೕಗುವಂಥದು, ಹೃದಯದ
ಆĉೂೕಚāಗಳನೂನ್ ಉÿದ್ೕಶಗಳನೂನ್ éċೕÒಸುವಂಥದು.

� ಇâರ್ಯ 5:12-14: ßೕವĔ ಇಷಟ್Ĉೂಳò Ąೂೕಧಕ�ಾÐರĄೕ�ಾÐದದ್ರೂ, ÿೕವರ ¡ಾಕಯ್ಗಳ ಮೂಲ ತತವ್ಗಳನುನ್ ßಮò
ಮýತ್ ಕçಸಲು �ಾ�ಾದರೂ Ąೕಕು. ßಮò ¥ಾಲು Ąೕಕು, ಘನ ಆ¥ಾರವಲಲ್, ಏðಂದĈ ¥ಾçßಂದ ಬದುಕುವ
ಪರ್ÛĜಬಬ್ನು ಮಗು¡ಾÐರುವĔದæಂದ ßೕÛಯ ¡ಾಕಯ್ದçಲ್ �ೌಶಲಯ್éಲಲ್ದವ�ಾÐ�ಾದ್ā. ಆದĈ ಘನ ಆ¥ಾರವĔ � ರೌ್ಢæò,
ಅಂದĈ ಒĊಳ್ಯದæಂದ ðಟಟ್ದದ್ರ ವಯ್�ಾಯ್ಸವನುನ್ ಗುರುÛಸಲು ßರಂತರ ಅ�ಾಯ್ಸÝಂದ ತರĄೕÛ ಪúದ ಗರ್ಹಣ ಶÎತ್ಗಳನುನ್
ďೂಂÝರುವವæò.

� �ಾðೂೕಬ 3:17: ಆದĈĆೕçßಂದಬರುವಬುÝಧ್ವಂÛðಯುěದಲು ಶುದಧ್, ನಂತರ ¢ಾಂÛಯುತ, ¤ೌಮಯ್, éċೕಚāò
ಮುಕತ್, ಕರುü ಮತುತ್ ಒĊಳ್ಯ ಫಲಗèಂದ ತುಂâದುದ್, ßಷಪ್ಕಷ್�ಾತ ಮತುತ್ �ಾರ್�ಾÚಕ.

� 2 Ûěþಯ 3:14-17: ಆದĈ ßೕನು ಕçತದದ್ನುನ್ ಮುಂದುವæಸು... ಎ�ಾಲ್ ¢ಾಸīಗಳĘ ÿೕವæಂದ Ăರ್ೕæತ¡ಾÐċ ಮತುತ್
Ąೂೕಧāò, ಖಂಡāò, Ûದುದ್ಪØò ಮತುತ್ ßೕÛಯçಲ್ ತರĄೕÛò ಉಪಯುಕತ್¡ಾÐċ... (���)
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2. ಪæೕĠಸುವĔದು ಮತುತ್ ಪæೕĠಸುವĔದು (ಆತಮ್ಗಳĘ, ĄೂೕಧāಗಳĘ ಮತುತ್ ಎಲಲ್ವĕ)

� ೧ þಸĉೂೕßಕದವæò 5:21-22: ಆದĈ ಎಲಲ್ವನೂನ್ ಪæೕĠì; ಒĊಳ್ಯದನುನ್ íØದುðೂèಳ್; ಪರ್ÛĜಂದು æೕÛಯ
ðಟಟ್ತನÝಂದ ದೂರéæ.

� 1 Ĝೕ¥ಾನ 2:3-6: �ಾವĔ ಆತನ ಆĦಗಳನುನ್ ðೖðೂಂಡು ನúದĈ ಆತನನುನ್ ಬಲಲ್ವ�ಾÐÿದ್ೕċಂದು ಇದæಂದĉೕ
ÛèದುðೂಳĘಳ್ýತ್ೕċ. “�ಾನು ಆತನನುನ್ ಬĉಲ್ನು” ಎಂದು ďೕಳĘ�ಾತ್ ಆತನ ಆĦಗಳನುನ್ ðೖðೂಳಳ್ದವನು ಸುಳĘಳ್�ಾರ�ಾÐ�ಾದ್ā;
ಸತಯ್ವĔ ಅವನçಲ್ಲಲ್; ಆದĈ ಆತನ ¡ಾಕಯ್ವನುನ್ ðೖðೂಂಡು ನúಯುವವನು ಅವನçಲ್ ßಜ¡ಾÐಯೂ ÿೕವರ àರ್ೕÛಯು
ಪæಪĕಣರ್¡ಾÐÿ. ಇದæಂದĉೕ �ಾವĔ ಆತನçಲ್ÿದ್ೕċಂದು Ûèದುðೂಳಳ್ಬಹುದು: ಆತನçಲ್ āĉòೂಂØÿದ್ೕā ಎಂದು
ďೕಳĘವವನು ಆತನು ನúದಂýćೕ ನúಯĄೕಕು.

� ೧ Ĝೕ¥ಾನ 3:23-24: ಆತನ ಆĦ ಏāಂದĈ, �ಾವĔ ಆತನ ಮಗ�ಾದ ćೕಸು Îರ್ಸತ್ನ ďಸæನçಲ್ ನಂâðåಟುಟ್
ಆತನು ನಮò ಆģಾàìದಂý ಒಬಬ್ರāೂನ್ಬಬ್ರು àರ್ೕÛಸĄೕðಂಬುÿೕ. ಆತನ ಆĦಗಳನುನ್ ðೖðೂಳĘಳ್ವವನು ÿೕವರçಲ್
āĉòೂಂØ�ಾದ್ā, ಮತುತ್ ÿೕವರು ಆತನçಲ್ āĉòೂಂØ�ಾದ್ā. ಆತನು ನಮò ðೂÖಟ್ರುವ ಆತಮ್ನ ಮೂಲಕ ಆತನು ನಮಮ್çಲ್
āĉòೂಂØ�ಾದ್āಂದು ಇದæಂದĉೕ ನಮò Ûèದುಬರುತತ್ÿ.

� 1Ĝೕ¥ಾನ 4:1-13: àರ್ಯĈೕ, ಪರ್ÛĜಂದು ಆತಮ್ವನುನ್ ನಂಬĄೕØ, ಆದĈ ಆತಮ್ಗಳĘ ÿೕವæಂದ ಬಂದವĔಗĊೕ ಎಂದು
ಪæೕĠì, ಏðಂದĈ ಅāೕಕ ಸುಳĘಳ್ ಪರ್¡ಾÝಗಳĘ ĉೂೕಕðಕ್ ďೂೕÐ�ಾದ್Ĉ... (ಆತಮ್ಗಳĘ ಮತುತ್ àರ್ೕÛಯನುನ್ ಪæೕĠಸುವçಲ್
¡ಾಯ್ಪಕ¡ಾÐÿ).

ì. Ôೕವನದ é¡ಾದಗಳĘ ಮತುತ್ éಷಯಗಳನುನ್ ßಣರ್åಸುವçಲ್ �ಾನವ �ಾತರ್

1. é¢ಾವ್ìಗಳçಲ್ (�ಾತಯ್Ûೕತ �ಾಯ್�ಾಲಯಗèÐಂತ ಸಂತæò ಆದಯ್ý ßೕಡುವĔದು)

� ೧ ðೂæಂಥದವæò 4:5: ಆದುದæಂದ �ಾಲðಕ್ ಮುಂô, ಅಂದĈ ಕತತ್ĉಯçಲ್ ಅಡÐರುವ éಷಯಗಳನುನ್ ĄಳÎò ತರುವ
ಮತುತ್ ಹೃದಯದ ಉÿದ್ೕಶಗಳನುನ್ ಬíರಂಗಪØಸುವ ಕತರ್ನು ಬರುವ ěದಲು, �ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ �ಾಡĄೕØæ; ಆಗ
ಪರ್ÛĜಬಬ್ßò ÿೕವæಂದ ಪರ್ಶಂĎ ÿೂĈಯುವದು.

� 1 ðೂæಂಥ 6:1-6: ßಮಮ್çಲ್ ಒಬಬ್ßò ಇāೂನ್ಬಬ್ನ Ćೕĉ ದೂರು ಇರು¡ಾಗ, ಅವನು ಸಂತರ ಬದಲು ಅßೕÛವಂತರ
ಮುಂÿěಕದದ್Ć ಹೂಡಲು Āೖಯರ್ �ಾಡು�ಾತ್āೂೕ? ಅಥ¡ಾ ಸಂತರು ĉೂೕಕವನುನ್ ßಣರ್åಸುವರು ಎಂದು ßಮò
ÛèÝಲಲ್ċೕ? ಮತುತ್ ĉೂೕಕವĔ ßäಮ್ಂದ ßಣರ್åಸಲಪ್ಡĄೕ�ಾದĈ, ßೕವĔ ಕಷ್ುಲಲ್ಕ ಪರ್ಕರಣಗಳನುನ್ é�ಾರü �ಾಡಲು
ಅಸಮಥರ್Ĉೕ? �ಾವĔ ÿೕವýಗಳನುನ್ ßಣರ್åಸĄೕðಂದು ßಮò ÛèÝಲಲ್ċೕ? ¥ಾ�ಾದĈ, ಈ Ôೕವನðಕ್ ಸಂಬಂÞìದ
éಷಯಗಳĘ ಎಷುಟ್ ďಚುಚ್! ¥ಾ�ಾದĈ ßಮò ಅಂತಹ ěಕದದ್Ćಗèದದ್Ĉ, ಚಚ್‍ರ್ನçಲ್ �ಾವĔÿೕ ¤ಾಥ್ನéಲಲ್ದವರ
ಮುಂÿ ßೕವĔ ಅವĔಗಳನುನ್ ಏð ಇಡುÛತ್ೕæ? �ಾನು ಇದನುನ್ ßಮò �ಾÒðòೕØನಂý ďೕಳĘýತ್ೕā. ಸďೂೕದರರ ನಡುéನ
é¡ಾದವನುನ್ ಪæಹæಸಲು ßಮಮ್çಲ್ �ಾರೂ ಬುÝಧ್ವಂತæಲಲ್, ಆದĈ ಸďೂೕದರನು ಸďೂೕದರನ éರುದಧ್ ěಕದದ್Ć
ಹೂಡು�ಾತ್ā, ಮತುತ್ ಅದು ನಂâðåಲಲ್ದವರ ಮುಂÿ? (�ಾಖĉಯçಲ್ ��� ರೂ�ಾಂತರ)

� 1 ðೂæಂಥ 6:1-5: ßಮಮ್çಲ್ �ಾæ�ಾದರೂ ತನನ್ āĈಯವನ éರುದಧ್ ¡ಾಯ್ಜಯ್éರು¡ಾಗ, ಅವನು ಸಂತರ ಮುಂÿ ಅಲಲ್,
ಅßೕÛವಂತರಮುಂÿěಕದದ್Ćಹೂಡಲು Āೖಯರ್�ಾಡು�ಾತ್āೂೕ? ಅಥ¡ಾ ಸಂತರು ĉೂೕಕವನುನ್ ßಣರ್åಸುವĈಂದು
ßಮò ÛèÝಲಲ್ċೕ? ĉೂೕಕವĔ ßäಮ್ಂದ ßಣರ್åಸಲಪ್ಟಟ್Ĉ, ßೕವĔ Òಕಕ್ �ಾಯ್�ಾಲಯಗಳನುನ್ ರÒಸಲು ಸಮಥರ್ರಲಲ್ċೕ?
�ಾವĔ ÿೕವýಗಳನುನ್ ßಣರ್åಸುýತ್ೕċಂದು ßಮò ÛèÝಲಲ್ċೕ? ಈ Ôೕವನದ éಷಯಗಳĘ ಎಷುಟ್ ďಚುಚ್? ¥ಾ�ಾದĈ
ಈ Ôೕವನದ éಷಯಗಳನುನ್ ßವರ್íಸುವ �ಾಯ್�ಾಲಯಗಳĘ ßಮಮ್çಲ್ದದ್Ĉ, ßೕವĔ ಅವರನುನ್ ಸąಯçಲ್ ĉಕಕ್éಲಲ್ದ
�ಾಯ್�ಾÞೕಶರ�ಾನ್Ð āೕäಸುÛತ್ೕ�ಾ? �ಾನು ಇದನುನ್ ßಮò �ಾÒðòೕಡು ಎಂದು ďೕಳĘýತ್ೕā. ßಮಮ್çಲ್ ಒಬಬ್ ಬುÝಧ್ವಂತ
ವಯ್Îತ್ಯು ತನನ್ ಸďೂೕದರರ ನಡುċ ßಣರ್åಸಲು ಶಕತ್�ಾÐಲಲ್ċೕ?

2. ďÒಚ್ನ Ûೕಪರ್ನುನ್ ತàಪ್ಸಲು ಸವ್ಯಂ-ÛೕಪĔರ್

� ೧ ðೂæಂಥ 11:31: ಆದĈ �ಾವĔ ನಮಮ್ನುನ್ ßಜ¡ಾÐಯೂ ßಣರ್åìðೂಂಡĈ, ನಮò Ûೕ�ಾರ್ಗುವĔÝಲಲ್.

� ೧ ðೂæಂಥ 9:27: ಆದĈ ಇತರæò ಉಪÿೕêìದ ನಂತರ �ಾāೕ ಅನಹರ್�ಾಗದಂý �ಾನು ನನನ್ ÿೕಹವನುನ್
êಸುತ್ಬದಧ್òೂèì ßಯಂತರ್ಣದçಲ್ಟುಟ್ðೂಳĘಳ್ýತ್ೕā.
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��. �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ ÿೖéಕ ತತವ್ಗಳĘ

ಎ. ಅಂÛಮ �ಾಯ್�ಾÞೕಶ�ಾÐ ÿೕವರ ಅÞ�ಾರ

1. ÿೕವರ Ûೕàರ್ನçಲ್ ßೕÛವಂÛðಮತುತ್ ßಷಪ್ಕಷ್�ಾತ

� Îೕತರ್āಗಳĘ 98:9: ಕತರ್ನ ಮುಂÿ; ಆತನು ಭೂäò �ಾಯ್ಯÛೕæಸಲು ಬರು�ಾತ್ā; ಆತನು ĉೂೕಕðಕ್ ßೕÛåಂದಲೂ
ಜ�ಾಂಗಗèò �ಾಯ್ಯÝಂದಲೂ �ಾಯ್ಯÛೕæಸುವನು.

� ć¢ಾಯ54:17: ßನನ್ éರುದಧ್ ರೂàಸ�ಾದ�ಾವĔÿೕಆಯುಧವĔಯಶìವ್�ಾಗುವĔÝಲಲ್,ಮತುತ್ �ಾಯ್ಯé�ಾರüಯçಲ್
ßನನ್ éರುದಧ್ ಎÝದ್ರುವ ಪರ್ÛĜಂದು �ಾçòಯನುನ್ ßೕನು ಖಂØಸĄೕಕು. ಇದು ಕತರ್ನ Ďೕವಕರ ಪರಂಪĈಮತುತ್ ನßನ್ಂದ
ಅವರ ಸಮಥರ್ā ಎಂದು ಕತರ್ನು ďೕಳĘ�ಾತ್ā.

� úೕßಯಲ್‍ 7:9-10: �ಾನು āೂೕಡುÛತ್ದದ್ಂý ìಂ¥ಾಸನಗಳĘ ಇಡಲಪ್ಟಟ್ವĔ, ಮತುತ್ ಹĊಯ Ýನಗಳವನು ತನನ್ ಆಸನವನುನ್
ýòದುðೂಂಡನು; ಅವನ ಉಡುಪĔ íಮದಂý âè�ಾÐತುತ್, ಮತುತ್ ಅವನ ತĉಯ ಕೂದಲು ಶುದಧ್ ಉüಣ್ಯಂý ಇತುತ್;
ಅವನ ìಂ¥ಾಸನವĔ ĄಂÎಯ �ಾವ್ĉ�ಾÐತುತ್; ಅದರ ಚಕರ್ಗಳĘ ĄಂÎಯನುನ್ ಸುಡುÛತ್ದದ್ವĔ. ಅವನ ಮುಂÿ ĄಂÎಯ
ಪರ್¡ಾಹವĔ ďೂರಟು ಬಂÝತು; ¤ಾéರ ¤ಾéರ ಜನರು ಅವßò Ďೕċ ಸçಲ್ìದರು, ಮತುತ್ ಹತುತ್ ¤ಾéರ �ಾæ ಹತುತ್ ¤ಾéರ
ಜನರು ಅವನ ಮುಂÿ ßಂತರು; �ಾಯ್�ಾಲಯವĔ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನçಲ್ ಕುèÛತು, ಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ.

� ಅĂĕಸತ್ಲರ ಕೃತಯ್ಗಳĘ 17:31: ಏðಂದĈ ಆತನು āೕäìದ ಮನುಷಯ್ನ ಮೂಲಕ ĉೂೕಕðಕ್ ßೕÛವಂತ �ಾಯ್ಯÛೕæಸುವ
Ýನವನುನ್ ßಗÝಪØì�ಾದ್ā; ಮತುತ್ ಆತನನುನ್ ಸತತ್ವĈೂಳÐಂದ ಎâಬ್ಸುವ ಮೂಲಕ ಎಲಲ್æಗೂ ಇದರ ಭರವĎಯನುನ್
ßೕØ�ಾದ್ā.

� ೧ Ăೕತರ್ 1:17: ಪರ್ÛĜಬಬ್ನ ಕೃತಯ್ಗಳ ಪರ್�ಾರ ßಷಪ್ಕಷ್�ಾತ¡ಾÐ ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವವನನುನ್ ßೕವĔ ತಂÿćಂದು
ಕĈಯುವವ�ಾÐದದ್Ĉ, ßಮಮ್ ÿೕಶಭರ್ಷಟ್ýಯ ಸಮಯದçಲ್ ಭಯÝಂದ ನúದುðೂèಳ್æ.

� ೧ Ăೕತರ್ 4:5: ಆದĈ Ôೕವಂತರನೂನ್ ಸತತ್ವರನೂನ್ ßಣರ್åಸಲು ìದಧ್�ಾÐರು¡ಾತßò ಅವರು ĉಕಕ್ ಒàಪ್ಸುವರು.

� ೧Ăೕತರ್ 4:17: �ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ÿೕವರಮāಯçಲ್ಆರಂಭ¡ಾಗುವಸಮಯಬಂÝÿ; ಅದು ನಮಮ್çಲ್ ಆರಂಭ¡ಾಗುವĔ�ಾದĈ
ÿೕವರ ಸು¡ಾýರ್ò éĀೕಯ�ಾಗದವæò ಏ�ಾಗುವĔದು?

2. �ಾಯರ್ಗಳĘ, ರಹಸಯ್ಗಳĘ ಮತುತ್ ಹೃದಯಗಳ ÛೕಪĔರ್

� ಪರ್ಸಂÐ 12:14: ÿೕವರು ಪರ್ÛĜಂದು �ಾಯರ್ವನುನ್, ಪರ್ÛĜಂದು ರಹಸಯ್ éಷಯವನುನ್, ಅದು ಒĊಳ್ಯ�ಾಗç
ðಟಟ್�ಾದ್ಗç, �ಾಯ್ಯé�ಾರüò ತರುವನು.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 2:5-12: ಆದĈ ßನನ್ ಕ×ಣ ಮತುತ್ ಪ¢ಾಚ್�ಾತ್ಪéಲಲ್ದ ಹೃದಯದ �ಾರಣÝಂ�ಾÐ ÿೕವರ ßೕÛವಂತ ÛೕಪĔರ್
ಬíರಂಗòೂಳĘಳ್ವ ðೂೕಪದ Ýನದಂದು ßೕನು ßಮ�ಾÐ ðೂೕಪವನುನ್ ಸಂಗರ್íìðೂಳĘಳ್Ûತ್Ýದ್ೕಯ... (ಪರ್ÛಫಲಗಳĘ ಮತುತ್
êġಗಳ ಕುæತು ಮುಂದುವæಯುತತ್ÿ).

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 2:5: ಆದĈ ßನನ್ ಕ×ಣý ಮತುತ್ ಪ¢ಾಚ್�ಾತ್ಪéಲಲ್ದ ಹೃದಯದ �ಾರಣÝಂ�ಾÐ ÿೕವರ ßೕÛವಂತ ÛೕಪĔರ್
ಪರ್ಕಟ¡ಾಗುವ ðೂೕಪದ Ýನದಂದು ßೕನು ßಮ�ಾÐ ðೂೕಪವನುನ್ ಸಂಗರ್íìðೂಳĘಳ್Ûತ್Ýದ್ೕಯ.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 2:12: ಧಮರ್¢ಾಸīéಲಲ್ÿ �ಾಪ �ಾØದವĈಲಲ್ರೂ ಧಮರ್¢ಾಸīéಲಲ್ÿ �ಾಶ¡ಾಗುವರು ಮತುತ್
ಧಮರ್¢ಾಸīದØಯçಲ್ �ಾಪ �ಾØದವĈಲಲ್ರೂ ಧಮರ್¢ಾಸīÝಂದĉೕ ßಣರ್åಸಲಪ್ಡುವರು.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 2:16: ಆ Ýನದçಲ್, ನನನ್ ಸು¡ಾýರ್ಯಪರ್�ಾರ, ÿೕವರು Îರ್ಸತ್ćೕಸುéನಮೂಲಕಮನುಷಯ್ರ ರಹಸಯ್ಗಳನುನ್
ßಣರ್åಸು�ಾತ್ā.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 6:23: �ಾಕಂದĈ �ಾಪದ ಕೂç ಮರಣ, ಆದĈ ÿೕವರ ಉÒತ ಉಡುòೂĈ ನಮಮ್ ಕತರ್�ಾದ Îರ್ಸತ್
ćೕಸುéನçಲ್ ¢ಾಶವ್ತ Ôೕವನ.

� ಇâರ್ಯ 13:4: ಮದುċಯು ಎಲಲ್ರ ನಡುċ �ೌರವÝಂದ ನúಯç, ಮತುತ್ ಮದುċಯ ¥ಾìòಯು ßಷಕ್ಳಂಕ¡ಾÐರç,
ಏðಂದĈ ÿೕವರು ĉೖಂÐಕ ಅāೖÛಕ ಮತುತ್ ವಯ್ã�ಾæಗಳನುನ್ ßಣರ್åಸುವನು.
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â. āೕಮಕòೂಂಡ �ಾಯ್�ಾÞೕಶ�ಾÐćೕಸು Îರ್ಸತ್ನ �ಾತರ್

1. ತಂÿåಂದ ßĜೕÔಸ�ಾದ ಅÞ�ಾರ

� Ĝೕ¥ಾನ 5:21-30: ತಂÿಯು ಸತತ್ವರನುನ್ ಎâಬ್ì ಅವæò Ôೕವವನುನ್ ðೂಡುವಂýćೕ, ಮಗನು ಸಹ ತನò
Ąೕ�ಾದವæò Ôೕವವನುನ್ ßೕಡು�ಾತ್ā. ತಂÿಯು �ಾರನೂನ್ ßಣರ್åಸುವĔÝಲಲ್, ಆದĈ ಎಲಲ್ರೂ ತಂÿಯನುನ್
�ೌರéಸುವಂýćೕ ಮಗನನುನ್ �ೌರéಸುವಂý ಮಗßò ಎ�ಾಲ್ Ûೕಪರ್ನುನ್ ðೂÖಟ್�ಾದ್ā. ಮಗನನುನ್ �ೌರéಸದವನು
ಅವನನುನ್ ಕಳĘíìದ ತಂÿಯನುನ್ �ೌರéಸುವĔÝಲಲ್. ßಜ¡ಾÐಯೂ, ßಜ¡ಾÐಯೂ, �ಾನು ßಮò ďೕಳĘýತ್ೕā,
ನನನ್ �ಾತನುನ್ ðೕè ನನನ್ನುನ್ ಕಳĘíì�ಾತನನುನ್ ನಂಬುವವನು ßತಯ್Ôೕವವನುನ್ ďೂಂÝ�ಾದ್ā. ಅವನು �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ò
ಬರುವĔÝಲಲ್, ಆದĈ ಮರಣÝಂದ Ôೕವðಕ್ ¥ಾದುďೂೕದನು. �����;ನಮಿಗೆ ßಜßಜ¡ಾÐ ďೕಳĘýತ್ೕā, ಸತತ್ವರು
ÿೕವಕು�ಾರನ ಧವ್ßಯನುನ್ ðೕಳĘವ ಗèò ಬರುತತ್ÿ, ಮತುತ್ ಅದು ಈಗĉೕ ಬಂÝÿ, ಆಗ ಸತತ್ವರು ÿೕವರ ಮಗನ
ಧವ್ßಯನುನ್ ðೕಳĘವವರು ಬದುಕುವರು. ತಂÿಯು ತನನ್çಲ್ Ôೕವವನುನ್ ďೂಂÝರುವಂýćೕ, ಮಗßಗೂ ತನನ್çಲ್ Ôೕವವನುನ್
ďೂಂದಲು ಆತನು ðೂÖಟ್�ಾದ್ā. ಮತುತ್ ಆತನು ಮನುಷಯ್ಕು�ಾರ�ಾÐರುವĔದæಂದ ಆತßò �ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವ
ಅÞ�ಾರವನುನ್ ðೂÖಟ್�ಾದ್ā. ಇದðಕ್ ಆಶಚ್ಯರ್ಪಡĄೕØ, ಏðಂದĈ ಸ�ಾÞಗಳçಲ್ರುವವĈಲಲ್ರೂ ಆತನ ಧವ್ßಯನುನ್ ðೕè
ďೂರಬರುವ ಗèò ಬರುತತ್ÿ, ಒĊಳ್ಯದನುನ್ �ಾØದವರು Ôೕವದ ಪĔನರು�ಾಥ್ನಕೂಕ್ ðಟಟ್ದದ್ನುನ್ �ಾØದವರು Ûೕàರ್ನ
ಪĔನರು�ಾಥ್ನಕೂಕ್. �ಾನು ಸವ್ಂತ¡ಾÐ ಏನನೂನ್ �ಾಡಲು ¤ಾಧಯ್éಲಲ್. �ಾನು ðೕಳĘವಂý, �ಾನು ßಣರ್åಸುýತ್ೕā ಮತುತ್
ನನನ್ ÛೕಪĔರ್ �ಾಯ್ಯಯುತ¡ಾÐÿ, ಏðಂದĈ �ಾನು ನನನ್ ಸವ್ಂತ Òತತ್ವನುನ್ ಅಲಲ್, ಆದĈ ನನನ್ನುನ್ ಕಳĘíìದವನ Òತತ್ವನುನ್
ಬಯಸುýತ್ೕā. (Ûೕàರ್ನ ಅÞ�ಾರðಕ್ ಸಂಬಂÞìದ ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ ಸಂದಭರ್ವನುನ್ Ďೕæಸಲು éಸತ್æಸ�ಾÐÿ.)

� Ĝೕ¥ಾನ 5:22: ತಂÿಯು�ಾæಗೂ ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವĔÝಲಲ್, ಆದĈ ಎ�ಾಲ್ Ûೕಪರ್ನುನ್ ಮಗßò ðೂÖಟ್�ಾದ್ā.

� ಅĂĕಸತ್ಲರ ಕೃತಯ್ಗಳĘ 10:42: ÿೕವರು Ôೕéತæಗೂ ಸತತ್ವæಗೂ �ಾಯ್�ಾÞಪÛ�ಾÐ āೕäìದವನು ಆತāೕ ಎಂದು
ಜನæò ¤ಾæ ¤ಾĠ ďೕಳĄೕðಂದು ಆತನು ನಮò ಆģಾàìದನು.

2. ćೕಸುéನ�ಾತುಗಳĘ ಮತುತ್ Ąೂೕಧāಗಳಮೂಲಕ ÛೕಪĔರ್

� Ĝೕ¥ಾನ 12:46-48: ನನನ್çಲ್ ನಂâð ಇಡುವವನು ಕತತ್ĉಯçಲ್ ಉèಯ�ಾರÿಂದು �ಾನು ĉೂೕಕðಕ್ Ąಳ�ಾÐ
ಬಂÝÿದ್ೕā. �ಾವ�ಾದರೂ ನನನ್ �ಾತುಗಳನುನ್ ðೕè ಅವĔಗಳನುನ್ ðೖðೂಳಳ್Ýದದ್Ĉ, �ಾನು ಅವßò ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವÝಲಲ್;
�ಾನು ĉೂೕಕðಕ್ ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವದ�ಾಕ್Ð ಬಂದವನಲಲ್, ĉೂೕಕವನುನ್ ರĠಸುವದ�ಾಕ್Ð ಬಂÝÿದ್ೕā. ನನನ್ನುನ್ Ûರಸಕ್æì
ನನನ್ �ಾತುಗಳನುನ್ ìವ್ೕಕæಸದವßò ಒಬಬ್ �ಾಯ್�ಾÞೕಶß�ಾದ್ā; �ಾನು ďೕèದ �ಾತುಗĊೕ ðೂāಯ Ýನದçಲ್ ಅವßò
ÛೕಪĔರ್ �ಾಡುವವĔ.

� Ĝೕ¥ಾನ 12:47-48: (Ćೕçನಂýćೕ; ćೕಸುéನ ĄೂೕಧāಗಳĘ �ಾನದಂಡ¡ಾÐ.)

� Ĝೕ¥ಾನ 12:48 ನನನ್ನುನ್ Ûರಸಕ್æì ನನನ್ �ಾತುಗಳನುನ್ ìವ್ೕಕæಸದವßò �ಾಯ್�ಾÞೕಶāೂಬಬ್ß�ಾದ್ā; �ಾನು ďೕèದ
�ಾತುಗĊೕ ðೂāಯ Ýನದçಲ್ ಅವßò �ಾಯ್ಯÛೕæಸುವĔದು.

3. Îರ್ಸತ್ನ ಮೂಲಕěೕಕಷ್ಮತುತ್ ವ�ಾಲತುತ್

� Ĝೕ¥ಾನ 3:16-18: ÿೕವರು ĉೂೕಕವನುನ್ ಎčೂಟ್ೕ àರ್ೕÛìದāಂದĈ, ತನನ್ ಒಬಬ್āೕ ಮಗನನುನ್ ðೂಟಟ್ನು; ಆತನನುನ್
ನಂಬುವ ಒಬಬ್�ಾದರೂ �ಾಶ¡ಾಗÿ ßತಯ್Ôೕವವನುನ್ ಪúಯĄೕðಂದು ಆತನನುನ್ ðೂಟಟ್ನು. ÿೕವರು ತನನ್ ಮಗನನುನ್
ĉೂೕಕðಕ್ ಕಳĘíìದುದ್ ĉೂೕಕವನುನ್ ಖಂØಸುವದ�ಾಕ್Ð ಅಲಲ್, ಆದĈ ಆತನ ಮೂಲಕ ĉೂೕಕವĔ ರĠಸಲಪ್ಡುವದ�ಾಕ್Ðćೕ.
ಆತನನುನ್ ನಂಬುವ�ಾವ�ಾದರೂ ಖಂØಸಲಪ್ಡುವÝಲಲ್...

� Ĝೕ¥ಾನ 3:17-18: ÿೕವರು ತನನ್ ಮಗನನುನ್ ĉೂೕಕðಕ್ ಕಳĘíìದುದ್ ĉೂೕಕವನುನ್ ಖಂØಸುವದ�ಾಕ್Ð ಅಲಲ್, ಬದ�ಾÐ
ĉೂೕಕವĔ ಆತನ ಮೂಲಕ ರಕಷ್ü ďೂಂದುವದ�ಾಕ್Ð. ಆತನನುನ್ ನಂಬುವವßò ದಂಡā éÞಸಲಪ್ಡುವĔÝಲಲ್, ಆದĈ
ನಂಬದವßò ಈ�ಾಗĉೕ ದಂಡā éÞಸಲಪ್Öಟ್ÿ, ಏðಂದĈ ಅವನು ÿೕವರ ಒಬಬ್āೕ ಮಗನ ďಸæನçಲ್ ನಂâð ಇಡçಲಲ್.

� Ĝೕ¥ಾನ 5:24 ßಮò ßಜßಜ¡ಾÐ ďೕಳĘýತ್ೕā, ನನನ್ ¡ಾಕಯ್ವನುನ್ ðೕè ನನನ್ನುನ್ ಕಳĘíì�ಾತನನುನ್ ನಂಬುವವßò
ßತಯ್Ôೕವ ಉಂಟು; ಅವನು �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ò ಒಳ�ಾಗುವĔÝಲಲ್, ಬದ�ಾÐ ಮರಣÝಂದ Ôೕವðಕ್ ತಲುà�ಾದ್ā.

� Ĉೂೕಮನನ್ರು 8:1: ಆದದ್æಂದ ಈಗ Îರ್ಸತ್ ćೕಸುéನçಲ್ರುವವæò�ಾವĔÿೕ ಖಂಡā ಇಲಲ್.

� ೧ Ĝೕ¥ಾನ 2:1-2: ನನನ್ Òಕಕ್ ಮಕಕ್Ċೕ, ßೕವĔ �ಾಪ �ಾಡದಂý �ಾನು ಇವĔಗಳನುನ್ ßಮò ಬĈಯುÛತ್ÿದ್ೕā.
ಆದĈ �ಾ�ಾದರೂ �ಾಪ �ಾØದĈ ತಂÿಯ ಬèಯçಲ್ ßೕÛವಂತ�ಾದ ćೕಸು Îರ್ಸತ್āಂಬ ಸ¥ಾಯಕ ನಮÐ�ಾದ್ā.
ಆತನು ನಮಮ್ �ಾಪಗèò �ಾರ್ಯêಚ್ತತ್¡ಾÐ�ಾದ್ā; ನಮಮ್ �ಾಪಗèò �ಾತರ್ವಲಲ್ÿ, ಇØೕ ĉೂೕಕದ �ಾಪಗèಗೂ
�ಾರ್ಯêಚ್ತತ್¡ಾÐ�ಾದ್ā.
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� 2 Ûěþಯßò 4:8: ಇನುನ್ ಮುಂÿ ßೕÛಯ ÎæೕಟವĔ ನನ�ಾÐ ಇಡಲಪ್Öಟ್ÿ; ಅದನುನ್ ßೕÛವಂತ �ಾಯ್�ಾÞಪÛ�ಾದ
ಕತರ್ನು ಆ Ýನದçಲ್ ನನò ðೂಡುವನು; ನನò �ಾತರ್ವಲಲ್ÿ ಆತನ ಪರ್ತಯ್ಕಷ್ýಯನುನ್ àರ್ೕÛಸುವವĈಲಲ್æಗೂ ðೂಡುವನು.

ì. ÿೖéಕ Ûೕàರ್ನ�ಾನದಂಡಗಳĘ ಮತುತ್ ಆ�ಾರಗಳĘ

1. �ಾಯರ್ಗಳĘ, �ಾತುಗಳĘ ಮತುತ್ ಕೃÛಗಳ ಆ�ಾರದĆೕĉ

� ಮ�ಾತ್ಯ 12:36-37: �ಾನು ßಮò ďೕಳĘýತ್ೕā, ಜನರು ďೕಳĘವ ಪರ್ÛĜಂದು ವಯ್ಥರ್ �ಾÛಗೂ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ
Ýನದಂದು ಅವರು ĉಕಕ್ ðೂಡು�ಾತ್Ĉ, ಏðಂದĈ ßಮಮ್ �ಾತುಗèಂದ ßೕವĔ ßೕÛವಂತĈಂದು ßಣರ್åಸಲಪ್ಡುéæ ಮತುತ್
ßಮಮ್ �ಾತುಗèಂದ ßೕವĔ ಖಂØಸಲಪ್ಡುéæ.

� ಮ�ಾತ್ಯ 25:14-30: �ಾಕಂದĈ ಪರ್�ಾಣðಕ್ ďೂೕಗುವ ಒಬಬ್ ಮನುಷಯ್ನು ತನನ್ Ďೕವಕರನುನ್ ಕĈದು ಅವæò ತನನ್
ಆìತ್ಯನುನ್ ಒàಪ್ìದಂýćೕ ಇರುತತ್ÿ. ಒಬಬ್ßò ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್, ಇāೂನ್ಬಬ್ßò ಎರಡು, ಇāೂನ್ಬಬ್ßò ಒಂದು,
ಪರ್ÛĜಬಬ್ßò ಅವನವನ ¤ಾಮಥಯ್ರ್ದ ಪರ್�ಾರ ðೂಟಟ್ನು. ನಂತರ ಅವನು ďೂೕದನು. ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಪúದವನು
ತಕಷ್ಣ ďೂೕÐ ಅವĔಗèಂದ ¡ಾಯ್�ಾರ �ಾØ ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಸಂ�ಾÝìದನು. ¥ಾòćೕ ಎರಡು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್
ďೂಂÝದದ್ವನು ಇನೂನ್ ಎರಡು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಸಂ�ಾÝìದನು. ಆದĈ ಒಂದು ತ�ಾಂತು ಪúದವನು ďೂೕÐ āಲವನುನ್
ಅòದು ತನನ್ ಯಜ�ಾನನ ಹಣವನುನ್ ಮĈ�ಾØದನು. ಬಹಳ ಸಮಯದ ನಂತರ ಆ Ďೕವಕರ ಯಜ�ಾನನು ಬಂದು
ಅವĈೂಂÝò ĉಕಕ್ ¥ಾÎದನು. ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಪúದವನು ಮುಂÿ ಬಂದು ಇನೂನ್ ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ತಂದು,
�#39;ಯಜ�ಾನāೕ, ßೕನು ನನò ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಒàಪ್ìÝ; ಇòೂೕ, �ಾನು ಇನೂನ್ ಐದು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್
ಸಂ�ಾÝìÿದ್ೕā�#39; ಎಂದು ďೕèದನು. ಅವನ ಯಜ�ಾನನು ಅವßò, �#39;ಧನಯ್āೕ, ಒĊಳ್ಯ Ďೕವಕāೕ, ßೕನು
ಸವ್ಲಪ್ದರçಲ್ ನಂâಗಸತ್�ಾÐÝದ್ೕ; �ಾನು ßನನ್ನುನ್ ďÒಚ್ನದರ Ćೕĉ āೕäಸುýತ್ೕā. ßನನ್ ಯಜ�ಾನನ ಸಂýೂೕಷದçಲ್
Ďೕರು�#39; ಎಂದು ďೕèದನು. ಎರಡು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಪúದವನು ಮುಂÿ ಬಂದು, �#39;ಯಜ�ಾನāೕ, ßೕನು
ನನò ಎರಡು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಒàಪ್ìÝ; �����;ಇಗೋ, �ಾನು ಇನೂನ್ ಎರಡು ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ಸಂ�ಾÝìÿದ್ೕā�����;
ಎಂದು ďೕèದನು. ಅವನ ಯಜ�ಾನನು ಅವßò, �����;ಒಳ್ಳೆಯದು, ನಂâಗಸತ್�ಾದ ಒĊಳ್ಯ Ďೕವಕāೕ. ßೕನು
ಸವ್ಲಪ್ದರçಲ್ ನಂâಗಸತ್�ಾÐÝದ್ೕ; �ಾನು ßನನ್ನುನ್ ďÒಚ್ನದರ Ćೕĉ āೕäಸುýತ್ೕā; ßನನ್ ಯಜ�ಾನನ ಸಂýೂೕಷದçಲ್
Ďೕರು�����; ಎಂದು ďೕèದನು. ಒಂದು ತ�ಾಂತು ಪúದವನು ಸಹ ಮುಂÿ ಬಂದು, �����;ಯಜಮಾನನೇ, ßೕನು
ಕ×ಣ ಮನುಷಯ್āಂದು, ßೕನು âತತ್ದ ಸಥ್ಳದçಲ್ ðೂಯುಯ್ವವāಂದು, ßೕನು âತತ್ದ ಸಥ್ಳದçಲ್ ಸಂಗರ್íಸುವವāಂದು ನನò
ÛèÝತುತ್, ಆದದ್æಂದ �ಾನು ಭಯಪಟುಟ್ ďೂೕÐ ßನನ್ ತ�ಾಂತನುನ್ āಲದçಲ್ ಮĈ�ಾØÿನು. ಇòೂೕ, ßನನ್ದು ßನò
ìÎಕ್ತು�����; ಎಂದು ďೕèದನು. ಆದĈ ಅವನಯಜ�ಾನನು ಅವßò, �����;ದುಷ್ಟಮತುತ್ Ďೂೕ�ಾæ Ďೕವಕāೕ!
�ಾನು âತತ್ದ ಸಥ್ಳದçಲ್ ðೂಯುಯ್ýತ್ೕā ಮತುತ್ �ಾನು âತತ್ದ ಸಥ್ಳದçಲ್ ಸಂಗರ್íಸುýತ್ೕāಂದು ßನò ÛèÝತುತ್?�����; ಎಂದು
ďೕèದನು. ಆದĈ ಅವನ ಯಜ�ಾನನು ಅವßò, �����;ನೀನುದುಷಟ್ ಮತುತ್ Ďೂೕ�ಾæ Ďೕವಕāೕ! �ಾನು âತತ್ದ
ಸಥ್ಳದçಲ್ ðೂಯುಯ್ýತ್ೕā ಮತುತ್ �ಾನು âತತ್ದ ಸಥ್ಳದçಲ್ ಸಂಗರ್íಸುýತ್ೕāಂದು ßನò ÛèÝತುತ್?�����; ಎಂದು ďೕèದನು.
�����;ಹಾಗಾದರೆ ßೕನು ನನನ್ ಹಣವನುನ್ �ಾಯ್ಂÎನವರ ಬè ಹೂಡĄೕÎತುತ್, ಮತುತ್ �ಾನು ಬಂ�ಾಗ ನನನ್ÿೕ ಆದದದ್ನುನ್
ಬØಡ್ĜಂÝò ಪúಯĄೕÎತುತ್. ಆದದ್æಂದ ಅವßಂದ ತ�ಾಂತು ýòದುðೂಂಡು ಹತುತ್ ತ�ಾಂತುಗಳನುನ್ ďೂಂÝರುವವßò
ðೂಡು. ಏðಂದĈ ಇರುವ ಪರ್ÛĜಬಬ್ßò ďÒಚ್ನದನುನ್ ßೕಡ�ಾಗುವĔದು ಮತುತ್ ಅವßò ಸಮೃÝಧ್ ಇರುತತ್ÿ. ಆದĈ
ಇಲಲ್ದವßಂದ, ಅವನçಲ್ರುವĔದನೂನ್ ýòದುðೂಳಳ್�ಾಗುವĔದು. ಮತುತ್ ßಷĭĜೕಜಕ Ďೕವಕನನುನ್ ďೂರÐನ ಕತತ್ĉಯçಲ್
ಎĎåæ.�����; ಆ ಸಥ್ಳದçಲ್ òೂೕ ಾಟವĕ ಹಲುಲ್ ಕØಯುéðಯೂ ಇರುತತ್ÿ.�#39; (ತ�ಾಂತುಗಳ ದೃ£ಾಟ್ಂತ,
ಇದು ಉಸುತ್¡ಾæ ಮತುತ್ ÿೕವರು ßೕØದ ಸಂಪನೂಮ್ಲಗಳ ನಂâಗಸತ್ ಬಳðಯ ಆ�ಾರದ Ćೕĉ �ಾಯ್ಯÛೕಪರ್ನುನ್
ಒÛತ್ďೕಳĘತತ್ÿ.)

� ೧ ðೂæಂಥ 3:11-15: ¥ಾÎದ ಅìತ್¡ಾರವāನ್ೕ ďೂರತು ĄೕĈೂಬಬ್ ಅìತ್¡ಾರವನುನ್ ¥ಾಕಲು �ಾæಂದಲೂ ¤ಾಧಯ್éಲಲ್,
ಅದು ćೕಸು Îರ್ಸತ್āೕ. ಆ ಅìತ್¡ಾರದ Ćೕĉ �ಾ�ಾದರೂ Òನನ್, Ąèಳ್, ಅಮೂಲಯ್ ಕಲುಲ್ಗಳĘ, ಮರ, ಹುಲುಲ್,
ಒಣಹುçಲ್ßಂದ ಕÖಟ್ದĈ - ಪರ್ÛĜಬಬ್ನ ðಲಸವĔ ಪರ್ಕಟ¡ಾಗುತತ್ÿ, ಏðಂದĈ ಆ ÝನವĔ ಅದನುನ್ ಬíರಂಗಪØಸುತತ್ÿ...

� ೨ ðೂæಂಥ 5:9-10: �ಾವĔಮāಯçಲ್ರçಅಥ¡ಾďೂರòಇರç, ಆತನನುನ್ĆÒಚ್ಸುವÿೕ ನಮಮ್ ಗುæ�ಾÐæìðೂಳĘಳ್ýತ್ೕċ.
ಪರ್ÛĜಬಬ್ನು ತನನ್ ÿೕಹದçಲ್ �ಾØದದ್ðಕ್ ಅದು ಒĊಳ್ಯ�ಾಗç ðಟಟ್�ಾದ್ಗç ಆÐರç ಅದðಕ್ ತಕಕ್ದದ್ನುನ್ ಪúಯುವ
ಸಲು¡ಾÐ �ಾċಲಲ್ರೂ Îರ್ಸತ್ನ �ಾಯ್�ಾಸನದ ಮುಂÿ �ಾÚìðೂಳಳ್Ąೕಕು.

� ೨ ðೂæಂಥದವæò 5:10: ಪರ್ÛĜಬಬ್ನು ತನನ್ ÿೕಹದçಲ್ �ಾØದದ್ðಕ್ ತಕಕ್ದದ್ನುನ್ ಅದು ಒĊಳ್ಯ�ಾಗç ðಟಟ್�ಾದ್ಗç
ďೂಂದುವಂý �ಾċಲಲ್ರೂ Îರ್ಸತ್ನ �ಾಯ್�ಾಸನದ ಮುಂÿ �ಾÚìðೂಳಳ್Ąೕಕು.

� ಪರ್ಕಟā 20:12: ಮತುತ್ ìಂ¥ಾಸನದಮುಂÿ ßಂÛದದ್ ಸತತ್ವರನುನ್ �ಾನು āೂೕØÿನು, ÿೂಡಡ್ವರೂ Òಕಕ್ವರೂ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ
ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ. ನಂತರ Ôೕವದ ಪĔಸತ್ಕ ಎಂಬ ಇāೂನ್ಂದು ಪĔಸತ್ಕ ýĈಯಲಪ್Öಟ್ತು. ಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳçಲ್ ಬĈಯಲಪ್ಟಟ್ದದ್ರ
ಪರ್�ಾರ, ಅವರು �ಾØದ �ಾಯರ್ಗಳ ಪರ್�ಾರ ಸತತ್ವರನುನ್ ßಣರ್åಸ�ಾåತು.
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� ಪರ್ಕಟā 22:12: ಇòೂೕ, �ಾನು Ąೕಗā ಬರುýತ್ೕā, ನನನ್ ಪರ್Ûಫಲವನುನ್ ನāೂನ್ಂÝò ತರುýತ್ೕā, ಪರ್ÛĜಬಬ್ßò ಅವನವನ
ಕೃತಯ್ಗèò ಪರ್Ûಫಲ ðೂಡಲು.

2. ಕರುü, ನಂâðಮತುತ್ ಖಂಡāåಂದ ತàಪ್ìðೂಳĘಳ್ವĔದು

� �ಾಕರ್ 16:16: ನಂâ ÝೕĞಾ¤ಾನ್ನ ಪúಯುವವನು ರĠಸಲಪ್ಡುವನು, ಆದĈ ನಂಬದವನು ಖಂØಸಲಪ್ಡುವನು.

� �ಾðೂೕಬ 2:13: ಕರುü ýೂೕæಸದವßò ಕರುüåಲಲ್ದ ÛೕಪĔರ್ ಇರುತತ್ÿ; ಕರುüಯು Ûೕàರ್ನ Ćೕĉ
ಜಯಗèಸುತತ್ÿ.

� �ಾðೂೕಬ 5:12: ಆದĈ ಎಲಲ್Îಕ್ಂತ ď�ಾಚ್Ð, ನನನ್ ಸďೂೕದರĈೕ, ಸವ್ಗರ್ದ Ćೕĉ�ಾಗç, ಭೂäಯ Ćೕĉ�ಾಗç
ಅಥ¡ಾ ĄೕĈ �ಾವĔÿೕ ಆüಯ Ćೕĉ�ಾಗç ಆü ಇಡĄೕØ, ಆದĈ ßಮಮ್ �ಾತು �����;ಹದೌು�����; ¥ೌದು
ಎಂÝರç ಮತುತ್ ßಮಮ್ �ಾತು �����;ಇಲ್ಲ�����; ಅಲಲ್ ಎಂÝರç, ಇದæಂದ ßೕವĔ ಖಂಡāò ಒಳ�ಾಗುವĔÝಲಲ್.

� 1 Ĝೕ¥ಾನ 4:17: ಇದæಂದ àರ್ೕÛಯು ನಮಮ್çಲ್ ಪæಪĕಣರ್¡ಾÐÿ, ಇದæಂ�ಾÐ �ಾವĔ Ûೕàರ್ನ Ýನದಂದು é¢ಾವ್ಸ
ďೂಂದಬಹುದು, ಏðಂದĈ ಆತನು ¥ಾòćೕ �ಾವĔ ಸಹ ಈ ĉೂೕಕದçಲ್ÿದ್ೕċ.

���. �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನçಲ್ é¢ಾವ್ìಗಳĘ ಮತುತ್ ಸಂತರ �ಾತರ್

�. ĉೂೕಕವನುನ್ ßಣರ್åಸುವ ಸಂತರು, ÿೕವದೂತರು ಮತುತ್ ಕುಲಗಳĘ

� ಮ�ಾತ್ಯ 19:28: ćೕಸು ಅವæò, “ßಮò ßಜ¡ಾÐ ďೕಳĘýತ್ೕā, ďೂಸ ĉೂೕಕದçಲ್ ಮನುಷಯ್ಕು�ಾರನು ತನನ್
ಮíĆಯ ìಂ¥ಾಸನದ Ćೕĉ ಕುèತುðೂಳĘಳ್¡ಾಗ, ನನನ್ನುನ್ íಂ�ಾçìದ ßೕವĔ ಸಹ ಹāನ್ರಡು ìಂ¥ಾಸನಗಳ Ćೕĉ
ಕುèತು ಇ¤ಾರ್ćೕçನ ಹāನ್ರಡು ಕುಲಗèò �ಾಯ್ಯÛೕæಸುéæ” ಎಂದು ďೕèದನು.

� 1 ðೂæಂಥ 6:1-5: (��1 ò ಅಡಡ್-ಉĉಲ್ೕಖ; ĉೂೕಕವನುನ್ ಮತುತ್ ÿೕವýಗಳನುನ್ ßಣರ್åಸುವ ಸಂತæò ಒತುತ್ ßೕಡುತತ್ÿ.)

� ಪರ್ಕಟā 20:4: ನಂತರ �ಾನು ìಂ¥ಾಸನಗಳನುನ್ āೂೕØÿನು, ಮತುತ್ ಅವĔಗಳ Ćೕĉ ಕುèತವರು �ಾಯ್ಯÛೕæಸುವ
ಅÞ�ಾರವನುನ್ �ಾæò ವíಸ�ಾÐತುತ್...

â. êಕಷ್ಕರು ಮತುತ್ �ಾಯಕæò ಕ×ಣ ÛೕಪĔರ್

� ಲೂಕ 12:42-48: (ನಂâಗಸತ್ Ďೕವಕನ ದೃ£ಾಟ್ಂತ; ಮುಖಯ್: �ಾæò ďಚುಚ್ ßೕಡ�ಾÐÿĜೕ ಅವæಂದ ಬಹಳ¡ಾÐ
ðೕಳ�ಾಗುವĔದು...)

� �ಾðೂೕಬ 3:1: ನನನ್ ಸďೂೕದರĈೕ, ßಮಮ್çಲ್ ಅāೕಕರು êಕಷ್ಕ�ಾಗ�ಾರದು, ಏðಂದĈ ĄೂೕÞಸುವ ನಮò ďÒಚ್ನ ಕ×ಣ
ÛೕಪĔರ್ ßೕಡ�ಾಗುವĔದು ಎಂದು ßಮò ÛèÝÿ.

��. ಎಸಕ್�ಾ�ಾÔಕಲ್‍ ÛೕಪĔರ್ (Ûೕàರ್ನ Ýನಮತುತ್ ಅಂÛಮ ĉ�ಾಕ್�ಾರ)

ಈ é�ಾಗವĔ íೕಬೂರ್ 6:1-2 ರ �����;ಸತ್ತವರ ಪĔನರು�ಾಥ್ನ�����; ಮತುತ್ �����;ಶಾಶ್ವತ ÛೕಪĔರ್�����; ಎಂಬ
ಮೂಲಭೂತ ì�ಾಧ್ಂತಗಳ Ćೕĉ ðೕಂÝರ್ೕಕæಸುವಂý ವÞರ್ಸ�ಾÐÿ, ಅವĔಗಳನುನ್ Ąೕಪರ್Øಸ�ಾಗದಂý ÒÛರ್ಸುತತ್ÿ:
ಪĔನರು�ಾಥ್ನವĔ ďೂü�ಾæð�ಾÐ ಎಲಲ್ವನೂನ್ ಪĔನರುÔಜ್ೕವನòೂèಸುತತ್ÿ, ಇದು ¢ಾಶವ್ತ Ûೕàರ್ನ ಬದ�ಾåಸ�ಾಗದ
ಫç�ಾಂಶಗèò �ಾರಣ¡ಾಗುತತ್ÿ. Ąೖಬಲ್‍ಪಠಯ್ಗಳĘಮರ�ಾನಂತರದಮಧಯ್ಂತರìಥ್Ûಯನುನ್ ಒÛತ್ďೕಳĘತತ್ċ (êĜೕಲ್‍/ďೕಡಸ್‍,
é¢ಾರ್ಂÛ ಅಥ¡ಾ íಂĎ�ಾÐ é�ಾಗಗĊęಂÝò), ತಕಷ್ಣದ ಸವ್ಗರ್ವಲಲ್, ÿೖíಕ ಪĔನರು�ಾಥ್ನ�ಾಕ್Ð �ಾಯುÛತ್ċ. 1 ಎāೂೕಚ್‍ 22 ರ
ಒಳāೂೕಟಗಳĘ (ಲೂಯ್ಕ್‍ 16:19-31 ರಂý êĜೕಲ್‍/ďೕಡಸ್‍ನçಲ್ Ąೖಬಲ್‍ é�ಾಗಗಳನುನ್ ಪರ್Ûಧವ್ßಸುತತ್ÿ) ಕತತ್ĉಯçಲ್ರುವ
ದುಷಟ್æಂದ ಪರ್�ಾಶ�ಾನ¡ಾದ é¢ಾರ್ಂÛಯçಲ್ರುವ ßೕÛವಂತ ಆತಮ್ಗಳನುನ್ Ąೕಪರ್Øಸುವ �����;ಟೊಳ್ಳಾದ ಸಥ್ಳಗಳನುನ್�����;
éವæಸುತತ್ÿ, ಪĔನರು�ಾಥ್ನ ಮತುತ್ Ûೕàರ್ನěದಲು ಈ �ಾ�ಾಕ್çಕ ಹಂತವನುನ್ ಬಲಪØಸುತತ್ÿ.
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�. ಅಂÛಮ Ûೕàರ್ನ ಸಮಯಮತುತ್ ಅß¡ಾಯರ್ý

1. ಮರ�ಾನಂತರಮತುತ್ ಅಂತಯ್�ಾಲದçಲ್ āೕಮಕòೂಂಡವರು

� ಮ�ಾತ್ಯ 24:36: ಆದĈ ಆ Ýನಮತುತ್ ಗಂøಯಬòಗ್ ತಂÿò�ಾತರ್ ÛèÝÿćೕ ďೂರತು�ಾæಗೂ ÛèÝಲಲ್, ಸವ್ಗರ್ದ
ÿೕವýಗèಗೂ ÛèÝಲಲ್, ಮಗßಗೂ ÛèÝಲಲ್.

� ಮ�ಾತ್ಯ 25:1-13: ಆಗ ಪರĉೂೕಕ�ಾಜಯ್ವĔ ತಮಮ್ Ýೕಪಗಳನುನ್ ýòದುðೂಂಡು ಮದçಂಗನನುನ್ ಎದುರುòೂಳಳ್ಲು
ďೂೕದ ಹತುತ್ ಮಂÝ ಕāಯ್ಯæò ďೂೕçð�ಾÐರುವĔದು. ಅವರçಲ್ ಐದು ಮಂÝ ಬುÝಧ್íೕನರು, ಐದು ಮಂÝ
ಬುÝಧ್ವಂತರು. ಬುÝಧ್íೕನರು ತಮಮ್ Ýೕಪಗಳನುನ್ ýòದುðೂಂಡು ďೂೕಗು¡ಾಗ ತěಮ್ಂÝò ಎüಣ್ಯನುನ್ ýòದುðೂಂಡು
ďೂೕಗçಲಲ್, ಆದĈ ಬುÝಧ್ವಂತರು ತಮಮ್ ÝೕಪಗĊęಂÝò ಎüಣ್ಯ �ಾýರ್ಗಳನುನ್ ýòದುðೂಂಡು ďೂೕದರು. ಮದçಂಗನು
ತಡ�ಾØ�ಾಗ ಅವĈಲಲ್ರೂ ßÿರ್ò �ಾæ ಮಲÐದರು. ಆದĈ ಮಧಯ್�ಾÛರ್ಯçಲ್, �#39;ಇòೂೕ ಮದçಂಗನು! ಅವನನುನ್
ಎದುರುòೂಳಳ್ಲು ďೂರò ಬßನ್�#39; ಎಂಬ ಕೂಗು ðೕèìತು. ಆಗ ಆ ಕāಯ್ಯĈಲಲ್ರೂ ಎದುದ್ ತಮಮ್ Ýೕಪಗಳನುನ್
ಸæಪØìದರು. ಮತುತ್ ಬುÝಧ್íೕನರು ಬುÝಧ್ವಂತæò, �#39;ßಮಮ್ ಎüಣ್ಯçಲ್ ನಮò ðೂØ, ಏðಂದĈ ನಮಮ್
ÝೕಪಗಳĘ ಆæďೂೕಗುÛತ್ċ�#39; ಎಂದು ďೕèದರು. ಆದĈ ಬುÝಧ್ವಂತರು ಉತತ್æìದರು, �#39;ನಮಗೂ ßಮಗೂ
¤ಾ�ಾಗದ �ಾರಣ, ¡ಾಯ್�ಾæಗಳ ಬèò ďೂೕÐ ßಮ�ಾÐ ಖæೕÝì�#39; ಎಂದು ďೕèದರು. ಅವರು ಖæೕÝಸಲು
ďೂೕಗುÛತ್ರು¡ಾಗ, ಮದçಂಗನು ಬಂದನು, ಮತುತ್ ìದಧ್�ಾÐದದ್ವರು ಅವāೂಂÝò ಮದುċಯ ಹಬಬ್ðಕ್ ďೂೕದರು, ಮತುತ್
�ಾÐಲು ಮುಚಚ್ಲಪ್Öಟ್ತು. ನಂತರ ಇತರ ಕāಯ್ಯರು ಸಹ ಬಂದು, �#39;ಕತರ್āೕ, ಕತರ್āೕ, ನಮò ýĈåæ�#39; ಎಂದು
ďೕèದರು. ಆದĈ ಅವನು, �#39;ßಮò ßಜ¡ಾÐ ďೕಳĘýತ್ೕā, �ಾನು ßಮಮ್ನುನ್ ÛèÝಲಲ್�#39; ಎಂದು ಉತತ್æìದನು.
ಆದದ್æಂದ ಎಚಚ್ರ¡ಾÐæ, ಏðಂದĈ ßಮò Ýನ ಅಥ¡ಾ ಗಂø ÛèÝಲಲ್. (Ûೕàರ್ನ ಹ�ಾತ್‍ ಆಗಮನðಕ್ ìದಧ್ý ಮತುತ್
ìದಧ್ýಯ ಅಗತಯ್ವನುನ್ ಎÛತ್ ýೂೕæಸುವ ಹತುತ್ ಕāಯ್ಯರ ದೃ£ಾಟ್ಂತ.)

� ಇâರ್ಯæò 9:27-28: ಮನುಷಯ್ನು ಒĆಮ್ ¤ಾಯĄೕಕು ಮತುತ್ ನಂತರ �ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ éÞಸಲಪ್ಡĄೕಕು ಎಂದು ďೕò
āೕäಸಲಪ್Öಟ್�ಾದ್āೂೕ ¥ಾòćೕ Îರ್ಸತ್ನು ಅāೕಕರ �ಾಪಗಳನುನ್ ďೂತುತ್ðೂಳಳ್ಲು ಒಂÿೕ ¤ಾæ ಅàರ್ಸಲಪ್ಟುಟ್, �ಾಪವನುನ್
ಪæಹæಸಲು ಅಲಲ್, ತನ�ಾÐ �ಾತುರÝಂದ �ಾಯುÛತ್ರುವವರನುನ್ ರĠಸಲು ಎರಡāಯ �ಾæ �ಾÚìðೂಳĘಳ್ವನು.

� ಇâರ್ಯ 9:27: ಮನುಷಯ್ನು ಒĆಮ್ ¤ಾಯĄೕಕು ಮತುತ್ ಆ ನಂತರ �ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ ಬರĄೕಕು ಎಂದು āೕäಸಲಪ್Öಟ್ÿ.

2. ಹ�ಾತ್‍ಮತುತ್ ìದಧ್ý

� 2Ăೕತರ್ 3:10-13: ಆದĈ ಕತರ್ನÝನವĔ ಕಳಳ್ನಂýಬರುತತ್ÿ,ಮತುತ್ ಆಗಆ�ಾಶಗಳĘಘಜರ್āĜಂÝò¥ಾದುďೂೕಗುತತ್ċ,
ಮತುತ್ ಸವ್Ðೕರ್ಯÿೕಹಗಳĘ ಸುಟುಟ್ ಕರಗುತತ್ċ, ಮತುತ್ ಭೂäಮತುತ್ ಅದರĆೕĉ�ಾØದ ðಲಸಗಳĘ ಬಯ�ಾಗುವವĔ ...
ಆದĈ ಆತನ ¡ಾ�ಾದ್ನದ ಪರ್�ಾರ �ಾವĔ ďೂಸ ಆ�ಾಶ�ಾಕ್Ð ಮತುತ್ ßೕÛಯು ¡ಾìಸುವ ďೂಸ ಭೂä�ಾÐ �ಾಯುÛತ್ÿದ್ೕċ.

â. �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ Ýನದಘಟāಗಳ éವರüಗಳĘ

1. ಸತತ್ವರ ಪĔನರು�ಾಥ್ನ

ಹĊಯ ಒಡಂಬØðಯ ಸುèವĔಗèಂದ (ಉ�ಾ., êĜೕಲ್‍ ಅನುನ್ íØÝಡುವ ಸಥ್ಳ) ಮತುತ್ ďೂಸ ಒಡಂಬØðಯ
āರċೕæðåಂದ ಪĔನರು�ಾಥ್ನವನುನ್ ¢ಾಶವ್ತ Ûೕàರ್ನ �ಾವ್ರ¡ಾÐ ಒÛತ್ďೕಳಲು ಈ ಉಪé�ಾಗವನುನ್ éಸತ್æಸ�ಾÐÿ. 1
ಎāೂೕಚ್‍ 22 ರ é�ಾÐೕಯ ಮರ�ಾನಂತರದ Ôೕವನ (ßೕÛವಂತæò ಪರ್�ಾಶ�ಾನ¡ಾದ ġೕತರ್ಗಳĘ, ದುಷಟ್æò ಕತತ್ĉ)
ಲೂಯ್ಕ್‍ 16 ರ ಪರ್�ಾತ-éಭÔತ ďೕಡಸ್‍āೂಂÝò ďೂಂÝð�ಾಗುತತ್ÿ, ¤ಾವನುನ್ ಪರ್ģಾಪĕವರ್ಕ �ಾಯುéðಯ ಮಧಯ್ಂತರ
ìಥ್Ûò ಪರ್ċೕಶċಂದು ÒÛರ್ಸುತತ್ÿ - ಸವ್ಗರ್ದçಲ್ ßೕÛವಂತ (ಲೂಕ 23:43, Ðರ್ೕಕ್‍ �ಾಯ್ರúೖĎೂೕಸ್‍ ಎúßಕ್‍ é¢ಾರ್ಂÛಯನುನ್
ಪರ್Ûಧವ್ßಸುತತ್ÿ), íಂĎಯçಲ್ ದುಷಟ್ - ಅಂÛಮ ĉ�ಾಕ್�ಾರ�ಾಕ್Ð ÿೖíಕ ಪĔನರು�ಾಥ್ನದವĈò.

� úೕßಯಲ್‍ 12:1-3: ಆ ಸಮಯದçಲ್ ßಮಮ್ ಜನರ Ćೕĉ ಉಸುತ್¡ಾæ ವíìರುವ ಮ¥ಾ ಪರ್ಭು¡ಾದ ä�ಾćೕಲನು
ಎದುದ್ ಬರುವನು. ಮತುತ್ ಆ ಸಮಯದವĈò �ಾವĔÿೕ ಜ�ಾಂಗ ಇ�ಾದ್Ðßಂದ ಎಂÝಗೂ ಇಲಲ್Ýರುವಂತಹ ಕಷಟ್ದ
ಸಮಯ ಬರುತತ್ÿ. ಆದĈ ಆ ಸಮಯದçಲ್ ßಮಮ್ ಜನರು âಡುಗú ďೂಂದುವರು, ಪĔಸತ್ಕದçಲ್ ಅವರ ďಸರು
ಬĈಯಲಪ್Öಟ್ರುವ ಪರ್ÛĜಬಬ್ರೂ. ಮತುತ್ ಭೂäಯ ಧೂèನçಲ್ ಮಲÐರುವ ಅāೕಕರು ಎಚಚ್ರòೂಳĘಳ್ವರು, ðಲವರು
¢ಾಶವ್ತ Ôೕವನðಕ್, ಮತುತ್ ðಲವರು ಅವ�ಾನ ಮತುತ್ ¢ಾಶವ್ತ Ûರ¤ಾಕ್ರðಕ್. ಮತುತ್ ಬುÝಧ್ವಂತರು Ćೕçನ ಆ�ಾಶದ
ಪರ್�ಾಶದಂý ďೂĊಯುವರು; ಮತುತ್ ಅāೕಕರನುನ್ ßೕÛò ÛರುÐಸುವವರು ನಕಷ್ತರ್ಗಳಂý ಎಂÿಂÝಗೂ. (Ûೕàರ್ò
�ಾರಣ¡ಾಗುವ ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ ಭéಷಯ್¡ಾÚ, ¢ಾಶವ್ತ Ôೕವನ ಅಥ¡ಾ Ûರ¤ಾಕ್ರದ ಫç�ಾಂಶಗĊęಂÝò.)
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� Ĝೕ¥ಾನ 5:28-29: ಇದðಕ್ ಆಶಚ್ಯರ್ಪಡĄೕØæ; �ಾಕಂದĈ ಸ�ಾÞಗಳçಲ್ರುವವĈಲಲ್ರೂ ಆತನ ಧವ್ßಯನುನ್
ðೕè ďೂರò ಬರುವ �ಾಲ ಬರುತತ್ÿ; ಒĊಳ್ಯದನುನ್ �ಾØದವರು Ôೕವದ ಪĔನರು�ಾಥ್ನಕೂಕ್ ðಟಟ್ದದ್ನುನ್ �ಾØದವರು
�ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ ಪĔನರು�ಾಥ್ನಕೂಕ್ ಬರುವರು.

� ಕೃತಯ್ಗಳĘ 24:14-15: ಆದĈ �ಾನು ßಮò ಒàಪ್ðೂಳĘಳ್ವĔÿೕāಂದĈ, ಅವರು ಒಂದು ಪಂಥ ಎಂದು ಕĈಯುವ �ಾಗರ್ದ
ಪರ್�ಾರ, �ಾನು ನಮಮ್ àತೃಗಳ ÿೕವರನುನ್ ಆ�ಾÞಸುýತ್ೕā, �ಾನೂßನçಲ್ éÞಸ�ಾದ ಮತುತ್ ಪರ್¡ಾÝಗಳçಲ್ ಬĈಯ�ಾದ
ಎಲಲ್ವನೂನ್ ನಂಬುýತ್ೕā, ÿೕವರçಲ್ ಭರವĎಯನುನ್ ďೂಂÝÿದ್ೕā, ಈಪĔರುಷರು ಸವ್ತಃ ಒàಪ್ðೂಳĘಳ್�ಾತ್Ĉ, ßೕÛವಂತರುಮತುತ್
ಅ�ಾಯ್ಯದವರ ಪĔನರು�ಾಥ್ನ ಇರುತತ್ÿ.

� ೧ ðೂæಂಥ 15:51-52: ಇòೂೕ, �ಾನು ßಮò ಒಂದು ರಹಸಯ್ವನುನ್ ďೕಳĘýತ್ೕā. �ಾċಲಲ್ರೂ ßÿರ್ �ಾಡುವĔÝಲಲ್,
ಆದĈ �ಾċಲಲ್ರೂ ðೂāಯ ತುತೂತ್æಯ ಊದು¡ಾಗ, ಒಂದು ಕಷ್ಣದçಲ್, ಕಣುಣ್ äಟುÎಸುವಷಟ್ರçಲ್, ಬದ�ಾಗುċವĔ.
�ಾಕಂದĈ ತುತೂತ್æ ಊದಲಪ್ಡುತತ್ÿ, ಆಗ ಸತತ್ವರು ßಲರ್ಯ�ಾÐ ಎâಬ್ಸಲಪ್ಡುವರು, ಮತುತ್ �ಾವĔ ಬದ�ಾಗುċವĔ.
(Îರ್ಸತ್ನ íಂÝರುಗುéðಯ ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ éವರüಯು ಅಂÛಮ Ûೕàರ್ò ಸಂಬಂÞìÿ.)

� ೧ þಸĉೂೕßಕದವæò 4:16-17: ಕತರ್ನು �ಾāೕ ಆģಾóęೕಷÿೂಂÝò, ಪರ್�ಾನ ÿೕವದೂತನ ಧವ್ßĜಂÝò ಮತುತ್
ÿೕವರ ತುತೂತ್æಯ ಧವ್ßĜಂÝò ಸವ್ಗರ್Ýಂದ ಇèದು ಬರುವನು. ಮತುತ್ Îರ್ಸತ್ನçಲ್ ಸತತ್ವರು ěದಲು ಎದುದ್ ಬರುವರು.
ನಂತರ Ôೕವಂತ¡ಾÐರುವ, ಉèÝರುವ �ಾವĔ ಅವĈೂಂÝò ěೕಡಗಳçಲ್ ಒಯಯ್ಲಪ್ಡುýತ್ೕċ, �ಾèಯçಲ್ ಕತರ್ನನುನ್
ąೕÖ�ಾಗುýತ್ೕċ ಮತುತ್ ಆದದ್æಂದ �ಾವĔ �ಾ¡ಾಗಲೂ ಕತರ್āೂಂÝò ಇರುýತ್ೕċ. (Ûೕàರ್ò ಮುಂÒತ¡ಾÐ Îರ್ಸತ್ನ
ಆಗಮನದçಲ್ é¢ಾವ್ìಗಳ ಪĔನರು�ಾಥ್ನ.)

� ಪರ್ಕಟā 20:4-6: ನಂತರ �ಾನು ìಂ¥ಾಸನಗಳನುನ್ āೂೕØÿ, ಮತುತ್ ಅವĔಗಳ Ćೕĉ ಕುèತವರು �ಾಯ್ಯÛೕæಸುವ
ಅÞ�ಾರವನುನ್ ವíìðೂಡಲಪ್ಟಟ್ವರು. ćೕಸುéನ ¤ಾĠ�ಾÐ ಮತುತ್ ÿೕವರ ¡ಾಕಯ್�ಾಕ್Ð êರôಛ್ೕದನ �ಾಡಲಪ್ಟಟ್ವರ
ಆತಮ್ಗಳನುನ್ ಮತುತ್ ಮೃಗವನುನ್ ಅಥ¡ಾ ಅದರ ಪರ್ÛĆಯನುನ್ ಪĕÔಸÿ ಮತುತ್ ಅವರ ಹüಯ Ćೕĉ ಅಥ¡ಾ ಅವರ
ðೖಗಳ Ćೕĉ ಅದರ ಗುರುತು ಪúಯದವರ ಆತಮ್ಗಳನುನ್ �ಾನು āೂೕØÿ. ಅವರು Ôೕವðಕ್ ಬಂದು Îರ್ಸತ್āೂಂÝò ¤ಾéರ
ವಷರ್ಗಳ �ಾಲ ಆèದರು. ಉèದ ಸತತ್ವರು ¤ಾéರ ವಷರ್ಗಳĘ ಮುÐಯುವವĈಗೂ Ôೕವಂತ¡ಾಗçಲಲ್. ಇದು ěದಲ
ಪĔನರು�ಾಥ್ನ. ěದಲ ಪĔನರು�ಾಥ್ನದçಲ್ �ಾಲು�ಾರ�ಾದವನು ಧನಯ್ನು ಮತುತ್ ಪéತರ್ನು! ಅಂತಹವರ Ćೕĉ ಎರಡāೕ
ಮರಣðಕ್ ಅÞ�ಾರéಲಲ್, ಆದĈಅವರು ÿೕವರಮತುತ್ Îರ್ಸತ್ನ ಪĔĈೂೕíತ�ಾÐರು�ಾತ್Ĉಮತುತ್ ಅವರು ಅವāೂಂÝò ¤ಾéರ
ವಷರ್ಗಳ �ಾಲ ಆಳĘ�ಾತ್Ĉ. (ßೕÛವಂತರ ěದಲ ಪĔನರು�ಾಥ್ನ ಮತುತ್ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್�ಾÐ ನಂತರದ ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ
ನಡುéನ ವಯ್�ಾಯ್ಸ.)

� ಪರ್ಕಟā 20:13: ಸಮುದರ್ವĔ ತāೂನ್ಳÐದದ್ ಸತತ್ವರನುನ್ ಒàಪ್ìತು, ಮೃತುಯ್ ಮತುತ್ ďೕØೕಸ್‍ ತěಮ್ಳÐದದ್ ಸತತ್ವರನುನ್
ಒàಪ್ìದವĔ, ಮತುತ್ ಅವರçಲ್ ಪರ್ÛĜಬಬ್æಗೂ ಅವರವರ ಕೃತಯ್ಗಳ ಪರ್�ಾರ �ಾಯ್ಯÛೕ�ಾರ್åತು. (�ಾಯ್ಯÛೕàರ್�ಾÐ
¤ಾವರ್Ûರ್ಕ ಪĔನರು�ಾಥ್ನವನುನ್ ಸೂÒಸುತತ್ÿ.)

2. ßೕÛವಂತರು ಮತುತ್ ದುಷಟ್ರ ಪರ್ýಯ್ೕಕý

ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ ನಂತರ ¢ಾಶವ್ತ ÛೕಪĔರ್ ಬರುತತ್ÿ, ಬದ�ಾåಸ�ಾಗದ éÞಗಳನುನ್ ßಗÝಪØಸುತತ್ÿ. ಇದು ¤ಾ�ಾನಯ್ ಆಧುßಕ
Îರ್êಚ್ಯನ್‍ òೂಂದಲವನುನ್ ಪæಹæಸುತತ್ÿ: �����;ದೇಹದಂಿದ òೖರು¥ಾಜ�ಾÐ, ಭಗವಂತāೂಂÝò ಇರು�ಾತ್Ĉ�����; (2
ðೂæಂಥ 5:8) ನಂತಹ ನುØಗಟುಟ್ಗಳನುನ್ ಆಧæì, ನಂâðಯು ಮರಣದ ನಂತರ ತಕಷ್ಣċೕ ಸವ್ಗರ್ವನುನ್ ಪರ್ċೕêಸುತತ್ÿ ಎಂದು
ಅāೕಕರು ನಂಬು�ಾತ್Ĉ. ಆ�ಾಗೂಯ್, ಇದು Ąೖಬಲ್‍ನಮಧಯ್ಂತರ ìಥ್Ûಯನುನ್ ಕúಗÚಸುತತ್ÿ - ಸವ್ಗರ್ದçಲ್ರುವ ಆತಮ್ಗಳĘ (ßೕÛವಂತ
é¢ಾರ್ಂÛ) ಅಥ¡ಾ ನರಕÝಂದ Ąೕಪರ್ಟಟ್ ďೕಡಸ್‍ನ íಂĎ (ಲೂಕ 16:26, Ðರ್ೕಕ್‍ ಚ¤ಾಮ್ Ć�ಾ) - ಪĔನರು�ಾಥ್ನ�ಾಕ್Ð �ಾಯುÛತ್ÿ.
ಧಮರ್ಗರ್ಂಥಗಳĘ ಮರ�ಾನಂತರದ ಪರ್Ħಯನುನ್ ದೃÙೕಕæಸುತತ್ċ (ಉ�ಾ, ಪರ್ಕಟā 6:9-11 ರ ಆತಮ್ಗಳĘ ಕೂಗುತತ್ċ) ಆದĈ
ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ ನಂತರದ Ûೕàರ್�ಾÐ ಪĕಣರ್ ಸವ್Ðೕರ್ಯ ಮíĆಯನುನ್ �ಾåದ್æಸುತತ್ċ (Ĝೕ¥ಾನ 3:13; 1 þಸĉೂೕßಕ
4:13-17). ಎāೂೕಕ್‍ನ é�ಾಗಗಳĘ ಈ �ಾ�ಾಕ್çಕ é�ಾÐೕಕರಣವನುನ್ ಬಲಪØಸುತತ್ċ, ಸವ್ಗರ್ವನುನ್ ßÿೕರ್êಸುವĔÝಲಲ್, ÿೖíಕ
ಪĔನರು�ಾಥ್ನದ ನಂತರ Ûೕàರ್ನ �ಾಯ್ಯವನುನ್ ಖÒತಪØಸುತತ್ċ.

� ಮ�ಾತ್ಯ 10:15: �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ Ýನದçಲ್ ಆ ಪಟಟ್ಣÎಕ್ಂತ Ďೂÿೂೕಮ್‍ ಮತುತ್ òೂěೕರ ÿೕಶðಕ್ ďಚುಚ್
ಸಹßೕಯ¡ಾಗುವದು ಎಂದು ßಮò ßಜ¡ಾÐ ďೕಳĘýತ್ೕā.

� ಮ�ಾತ್ಯ 12:36-37: �ಾನು ßಮò ďೕಳĘýತ್ೕā, ಜನರು ďೕಳĘವ ಪರ್ÛĜಂದು ವಯ್ಥರ್ �ಾÛಗೂ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ
Ýನದಂದು ಅವರು ĉಕಕ್ ðೂಡು�ಾತ್Ĉ, ಏðಂದĈ ßಮಮ್ �ಾತುಗèಂದ ßೕವĔ ßೕÛವಂತĈಂದು ßಣರ್åಸಲಪ್ಡುéæ ಮತುತ್
ßಮಮ್ �ಾತುಗèಂದ ßೕವĔ ಖಂØಸಲಪ್ಡುéæ.
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� ಮ�ಾತ್ಯ 25:31-46: ಮನುಷಯ್ಕು�ಾರನು ತನನ್ ಮíĆಯçಲ್ ಎ�ಾಲ್ ÿೕವದೂತĈೂಂÝò ಬರು¡ಾಗ, ಅವನು
ತನನ್ ಮíĆಯ ìಂ¥ಾಸನದ Ćೕĉ ಕುèತುðೂಳĘಳ್ವನು. ಆತನ ಮುಂÿ ಎ�ಾಲ್ ಜ�ಾಂಗಗಳĘ ಕೂØಸಲಪ್ಡುವವĔ;
ಕುರುಬನು ಕುæಗಳನುನ್ Ćೕðಗèಂದ Ąೕಪರ್Øಸುವಂý ಆತನು ಜನರನುನ್ ಒಬಬ್æಂÿೂಬಬ್ರು Ąೕಪರ್Øಸುವನು.
ಮತುತ್ ಅವನು ಕುæಗಳನುನ್ ತನನ್ ಬಲಗúಯçಲ್ಯೂ ಆಡುಗಳನುನ್ ಎಡಗúಯçಲ್ಯೂ ಇಡುವನು. ಆಗ �ಾಜನು
ತನನ್ ಬಲಗúಯçಲ್ರುವವæò, �#39;ನನನ್ ತಂÿåಂದ ಆêೕವರ್Ýಸಲಪ್ಟಟ್ವĈೕ, ಬßನ್æ, ĉೂೕಕದ ಅìತ್¡ಾರÝಂದ
ßಮ�ಾÐ ìದಧ್�ಾಡಲಪ್ಟಟ್ �ಾಜಯ್ವನುನ್ ಆನುವಂêಕ¡ಾÐ ಪúದುðೂèಳ್æ. �ಾನು ಹìÝÿದ್ನು ಮತುತ್ ßೕವĔ ನನò
ಆ¥ಾರವನುನ್ ðೂÖಟ್æ, �ಾನು �ಾ�ಾæÿದ್ನು ಮತುತ್ ßೕವĔ ನನò �ಾßೕಯವನುನ್ ðೂÖಟ್æ, �ಾನು ಪರÿೕê�ಾÐÿದ್
ಮತುತ್ ßೕವĔ ನನನ್ನುನ್ ¤ಾವ್ಗÛìÝæ, �ಾನು Ąತತ್ĉ�ಾÐÿದ್ ಮತುತ್ ßೕವĔ ನನò ಬøಟ್ಯನುನ್ ðೂÖಟ್æ, �ಾನು ಅಸವ್ಸಥ್�ಾÐÿದ್
ಮತುತ್ ßೕವĔ ನನನ್ನುನ್ ąೕÖ �ಾØÝæ, �ಾನು ĎĈಮāಯçಲ್ÿದ್ನು ಮತುತ್ ßೕವĔ ನನನ್ ಬèò ಬಂÝæ�#39; ಎಂದು
ďೕಳĘವನು. ಆಗ ßೕÛವಂತರು ಅವßò ಉತತ್æಸುವರು, �#39;ಕತರ್āೕ, �ಾವĔ �ಾ¡ಾಗ ßನನ್ನುನ್ ಹìÝರುವĔದನುನ್
āೂೕØ ßನò ಆ¥ಾರ ðೂøಟ್ವĔ, ಅಥ¡ಾ �ಾ�ಾæðåಂದ ßನò �ಾßೕಯ ðೂøಟ್ವĔ? ಮತುತ್ �ಾವĔ �ಾ¡ಾಗ
ßನನ್ನುನ್ ಅಪæÒತನ�ಾನ್Ð āೂೕØ ßನನ್ನುನ್ ¤ಾವ್ಗÛìÿವĔ, ಅಥ¡ಾ Ąತತ್ĉ�ಾÐ ßನò ಬøಟ್ ðೂøಟ್ವĔ? ಮತುತ್ �ಾವĔ
�ಾ¡ಾಗ ßನನ್ನುನ್ ಅಸವ್ಸಥ್ನ�ಾನ್Ð āೂೕØ ßನನ್ನುನ್ ąೕÖ �ಾØÿವĔ?�#39; ಆಗ ಅರಸನು ಅವæò--ßಮò ßಜ¡ಾÐ
ďೕಳĘýತ್ೕā, ßೕವĔ ನನನ್ ಈ ಸďೂೕದರರçಲ್ ðೕವಲ ಒಬಬ್ßò �ಾØದಂý ನನಗೂ �ಾØದಂý ಎಂದು ďೕಳĘವನು. ಆಗ
ಆತನು ತನನ್ ಎಡ�ಾಗದçಲ್ರುವವæò--¢ಾಪಗರ್ಸತ್Ĉೕ, ನನನ್ನುನ್ âಟುಟ್ Ďೖ�ಾನßಗೂ ಅವನ ದೂತæಗೂ ìದಧ್�ಾØರುವ
ßತಯ್ ĄಂÎĜಳò ďೂೕÐæ. �ಾಕಂದĈ �ಾನು ಹìÝÿದ್ನು, ßೕವĔ ನನò ಊಟ ðೂಡçಲಲ್, �ಾನು �ಾ�ಾæÿದ್ನು,
ßೕವĔ ನನò ಕುØಯಲು ðೂಡçಲಲ್, �ಾನು ಪರÿೕê�ಾÐÿದ್, ßೕವĔ ನನನ್ನುನ್ ¤ಾವ್ಗÛಸçಲಲ್, Ąತತ್ĉ�ಾÐÿದ್, ßೕವĔ
ನನò ಬøಟ್ ¥ಾಕçಲಲ್, ಅಸವ್ಸಥ್�ಾÐÿದ್, ĎĈಮāಯçಲ್ ಇÿದ್, ßೕವĔ ನನನ್ನುನ್ ąೕÖ �ಾಡçಲಲ್. ಆಗ ಅವರು ಸಹ--ಕತರ್āೕ,
�ಾವĔ �ಾ¡ಾಗ ßನನ್ನುನ್ ಹìÝದದ್āೂನ್ೕ, �ಾ�ಾæದದ್āೂನ್ೕ, ಅಪæÒತನāೂನ್ೕ, Ąತತ್ĉ�ಾÐದದ್āೂನ್ೕ, ಅಸವ್ಸಥ್ನāೂನ್ೕ,
ĎĈಮāಯçಲ್ದದ್āೂನ್ೕ āೂೕØ ßನò ಉಪ�ಾರ �ಾಡçಲಲ್ ಎಂದು ďೕಳĘವರು. ಆಗ ಆತನು ಅವæò--ßಮò ßಜ¡ಾÐ
ďೕಳĘýತ್ೕā, ßೕವĔ ಇವರçಲ್ ಕßಷಠ್�ಾದವāೂಬಬ್ßò �ಾಡದ �ಾರಣ ನನಗೂ �ಾಡçಲಲ್ ಎಂದು ďೕಳĘವನು. ಇವರು
ßತಯ್ êġò ďೂೕಗುವರು, ಆದĈ ßೕÛವಂತರು ßತಯ್Ôೕವðಕ್ ďೂೕಗುವರು. (ಕುæ ಮತುತ್ Ćೕðಗಳ ದೃ£ಾಟ್ಂತದ ಪĕಣರ್
ಪಠಯ್ÿೂಂÝò ವÞರ್ಸ�ಾÐÿ, ಇದು Îರ್ಸತ್ನ Ďೕċ�ಾÐ ಇತರರ ಕúò ಕರುü ಮತುತ್ ಕರುüಯ Îರ್ćಗಳ ಆ�ಾರದ
Ćೕĉ Ûೕಪರ್ನುನ್ éವæಸುತತ್ÿ.)

� ಮ�ಾತ್ಯ 25:36-41: (ಕುæ/ಆಡುಗಳ �ಾಗ; Îೕç: ನಂತರ ಆತನು ತನನ್ ಎಡ�ಾಗದçಲ್ರುವವæò, �#39;¢ಾಪಗರ್ಸತ್Ĉೕ,
ನನನ್ನುನ್ âಟುಟ್ à¢ಾಚßಗೂ ಅವನ ದೂತæಗೂ ìದಧ್�ಾØರುವ ßತಯ್ ĄಂÎĜಳò ďೂೕÐ...�#39; ಎಂದು ďೕಳĘವನು.)

3. ÿೕವýಗಳಮತುತ್ ಭÎತ್íೕನರ ÛೕಪĔರ್

� 2Ăೕತರ್ 2:4: ÿೕವರು ÿೕವದೂತರು�ಾಪ�ಾØ�ಾಗಅವರನುನ್ âಡÿನರಕðಕ್ ÿೂâಬ್, �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನವĈಗೂಅವರನುನ್
ಕತತ್ĉಯ ಸರಪèಗಳçಲ್ ಬಂÞìಟಟ್ನು.

� ೨ Ăೕತರ್ 2:9: ¥ಾ�ಾದĈ ಕತರ್ನು ಭಕತ್ರನುನ್ ಪæೕġಗèಂದ ďೕò ರĠಸುವĔÿಂದು ಮತುತ್ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ ÝನದವĈò
ಅßೕÛವಂತರನುನ್ êġò ಒಳಪØಸುವĔದು ďೕòಂದು ಬಲಲ್ವ�ಾÐ�ಾದ್ā.

� ೨ Ăೕತರ್ 3:7: ಆದĈ ಈÐರುವ ಆ�ಾಶ ಮತುತ್ ಭೂäಯು ಅÿೕ ¡ಾಕಯ್Ýಂದĉೕ ĄಂÎ�ಾÐ ಇಡಲಪ್Öಟ್ċ, ಭÎತ್íೕನರ
�ಾಯ್ಯÛೕಪĔರ್ ಮತುತ್ �ಾಶನದ ÝನದವĈò ಇಡಲಪ್Öಟ್ċ.

� ಯೂದ 1:6: ಮತುತ್ ತಮಮ್ ಸವ್ಂತ ಅÞ�ಾರದ ¤ಾಥ್ನದçಲ್ ಉèಯÿ, ತಮಮ್ ಸæ�ಾದ ¡ಾಸ¤ಾಥ್ನವನುನ್ ýೂĈದ
ÿೕವದೂತರನುನ್, ಮ¥ಾ Ýನದ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನವĈò ಆತನು ¢ಾಶವ್ತ¡ಾದ ĄೕØಗಳçಲ್ ಕತತ್ĉಯ ðಳò ಇÖಟ್�ಾದ್ā.

4. ÿೂಡಡ್ âè ìಂ¥ಾಸನಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ

� ಪರ್ಕಟā 11:18: ಜ�ಾಂಗಗಳĘ ðರèದವĔ, ಆದĈ ßನನ್ ðೂೕಪವĔ ಬಂÝತು, ಮತುತ್ ಸತತ್ವರನುನ್ ßಣರ್åಸುವ ಸಮಯ,
ಮತುತ್ ßನನ್ Ďೕವಕ�ಾದ ಪರ್¡ಾÝಗಳĘ ಮತುತ್ ಸಂತರು ಮತುತ್ ßನನ್ ďಸæò ಭಯಪಡುವ ಸಣಣ್ ಮತುತ್ ÿೂಡಡ್ವæò ಪರ್Ûಫಲ
ßೕಡುವ ಮತುತ್ ಭೂäಯ �ಾಶಕರನುನ್ �ಾಶ�ಾಡುವ ಸಮಯಬಂÝತು.

� ಪರ್ಕಟā 13:8: ಮತುತ್ ಭೂäಯĆೕĉ¡ಾìಸುವವĈಲಲ್ರೂಅದನುನ್ ಆ�ಾÞಸುವರು, ಅಂದĈĉೂೕಕದಅØ�ಾಯÎಕ್ಂತ
ěದಲು ðೂಲಲ್ಲಪ್ಟಟ್ ಕುæಮæಯ Ôೕವ ಪĔಸತ್ಕದçಲ್ �ಾರ ďಸರು ಬĈಯಲಪ್Öಟ್ಲಲ್ċĕೕ ಅವĈಲಲ್ರೂ ಅದನುನ್
ಆ�ಾÞಸುವರು.

� ಪರ್ಕಟā 20:1-15: (ಸಹಸರ್�ಾನ ಮತುತ್ ಅಂÛಮ ÛೕಪĔರ್; Îೕç: ನಂತರ �ಾನು ÿೂಡಡ್ âè ìಂ¥ಾಸನವನುನ್ āೂೕØÿ...
ಮತುತ್ ಸತತ್ವರನುನ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳçಲ್ ಬĈದದದ್ರ ಪರ್�ಾರ, ಅವರು �ಾØದದ್ರ ಪರ್�ಾರ ßಣರ್åಸ�ಾåತು.)
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� ಪರ್ಕಟā 20:1-15: (ಪĕಣರ್ éವರü; Îೕç: ನಂತರ �ಾನು ಒಬಬ್ ÿೕವದೂತನನುನ್ āೂೕØÿ... ಮತುತ್ ಸತತ್ವರು,
ÿೂಡಡ್ವರು ಮತುತ್ Òಕಕ್ವರು, ìಂ¥ಾಸನದ ಮುಂÿ ßಂÛರುವĔದನುನ್ �ಾನು āೂೕØÿನು ಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ
ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ...)

� ಪರ್ಕಟā 20:7: ಆ ¤ಾéರ ವಷರ್ಗಳĘ ಮುÐದ ನಂತರ Ďೖ�ಾನನು ತನನ್ ĎĈಮāåಂದ âಡುಗú�ಾಗುವನು.

� ಪರ್ಕಟā 20:11-15: ನಂತರ �ಾನು ÿೂಡಡ್ âè ìಂ¥ಾಸನವನುನ್ ಮತುತ್ ಅದರ Ćೕĉ ಕುèÛ�ಾದ್ತನನುನ್ āೂೕØÿನು.
ಆತನ ಸßನ್Þåಂದ ಭೂäಮತುತ್ ಆ�ಾಶವĔ ಓØďೂೕåತು, ಮತುತ್ ಅವæò ಸಥ್ಳ ìಗçಲಲ್. ಮತುತ್ ìಂ¥ಾಸನದಮುಂÿ
ಸತತ್ವರು, ÿೂಡಡ್ವರು ಮತುತ್ ಸಣಣ್ವರು ßಂÛರುವĔದನುನ್ �ಾನು āೂೕØÿನು ಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ...

� ಪರ್ಕಟā 20:11-15: ನಂತರ �ಾನು ಒಂದು ÿೂಡಡ್ âè ìಂ¥ಾಸನವನುನ್ಮತುತ್ ಅದರĆೕĉ ಕುèÛ�ಾದ್ತನನುನ್ āೂೕØÿನು.
ಆತನ ಸßನ್Þåಂದ ಭೂäಮತುತ್ ಆ�ಾಶವĔ ಓØďೂೕåತು, ಮತುತ್ ಅವæò ಸಥ್ಳ ìಗçಲಲ್. ಮತುತ್ ìಂ¥ಾಸನದಮುಂÿ
ಸತತ್ವರು, ÿೂಡಡ್ವರು ಮತುತ್ Òಕಕ್ವರು ßಂÛರುವĔದನುನ್ �ಾನು āೂೕØÿನು ಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ... ಮತುತ್
Ôೕವದ ಪĔಸತ್ಕದçಲ್ �ಾರ ďಸರೂ ಬĈಯಲಪ್Öಟ್ಲಲ್Ýದದ್Ĉ, ಅವನನುನ್ ĄಂÎಯ ಸĈೂೕವರðಕ್ ಎĎಯ�ಾåತು.

� ಪರ್ಕಟā 20:12: ಮತುತ್ ìಂ¥ಾಸನದಮುಂÿ ßಂÛದದ್ ಸತತ್ವರನುನ್ �ಾನು āೂೕØÿನು, ÿೂಡಡ್ವರೂ Òಕಕ್ವರೂ ಪĔಸತ್ಕಗಳĘ
ýĈಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ. ನಂತರ Ôೕವದ ಪĔಸತ್ಕ ಎಂಬ ಇāೂನ್ಂದು ಪĔಸತ್ಕ ýĈಯಲಪ್Öಟ್ತು. ಮತುತ್ ಪĔಸತ್ಕಗಳçಲ್ ಬĈಯಲಪ್ಟಟ್ದದ್ರ
ಪರ್�ಾರ, ಅವರು �ಾØದ �ಾಯರ್ಗಳ ಪರ್�ಾರ ಸತತ್ವರನುನ್ ßಣರ್åಸ�ಾåತು.

ì. ಅಂÛಮ Ûೕàರ್ನ ಫç�ಾಂಶಗಳĘ

1. ಪರ್ÛಫಲಗಳĘ, ďೂಸ ಸೃëಟ್ ಮತುತ್ ¢ಾಶವ್ತ Ôೕವನ

� ಪರ್ಕಟā 21:4: ಆತನು ಅವರ ಕÚಣ್ೕರನುನ್ ಒರìâಡುವನು; ಇನುನ್ ಮರಣéರುವĔÝಲಲ್; ಇನುನ್ ದುಃಖéರುವĔÝಲಲ್;
ಅಳĘವĔ�ಾಗç āೂೕ¡ಾಗç ಇರುವĔÝಲಲ್; ěದçದದ್ÿದ್�ಾಲ್ ಇಲಲ್ÿ ďೂೕåತು.

2. ¢ಾಶವ್ತ êġ ಮತುತ್ ಎರಡāೕ ¤ಾವĔ

� ಮ�ಾತ್ಯ 25:46: ಮತುತ್ ಇವರು ¢ಾಶವ್ತ êġò ďೂೕಗುವರು, ಆದĈ ßೕÛವಂತರು ¢ಾಶವ್ತ Ôೕವನðಕ್ ďೂೕಗುವರು.

� ಪರ್ಕಟā 20:14-15: ನಂತರ ಮೃತುಯ್ ಮತುತ್ ďೕØೕಸ್‍ ĄಂÎಯ ಸĈೂೕವರðಕ್ ಎĎಯಲಪ್ಟಟ್ವĔ. ಇದು ಎರಡāೕ ¤ಾವĔ,
ĄಂÎಯ ಸĈೂೕವರ. ಮತುತ್ Ôೕವದ ಪĔಸತ್ಕದçಲ್ �ಾರ ďಸರು ಬĈಯಲಪ್Öಟ್ಲಲ್ċĕೕ ಅವರನುನ್ ĄಂÎಯ ಸĈೂೕವರðಕ್
ಎĎಯ�ಾåತು. (ಪĔನರು�ಾಥ್ನ ಮತುತ್ �ಾಯ್ಯÛೕàರ್ನ ನಂತರ ಅßೕÛವಂತæò ಅಂÛಮ ಫç�ಾಂಶವನುನ್ ಒÛತ್ďೕಳಲು
Ďೕæಸ�ಾÐÿ.)

Ûೕ�ಾರ್ನ

ಸಂĠಪತ್¡ಾÐ ďೕಳĘವĔ�ಾದĈ, Ûೕàರ್ನ ಕುæ�ಾದ Ąೖಬಲ್‍ನĄೂೕಧāಗಳĘ ಸಮýೂೕçತ ದೃëಟ್ðೂೕನವನುನ್ ಬíರಂಗಪØಸುತತ್ċ,
ಇದು ಭಕತ್ರು ÿೖನಂÝನ Ôೕವನದçಲ್ ಬುÝಧ್ವಂತ éċೕಚāಯನುನ್ ಚ�ಾåಸುವಂý ಮತುತ್ ಅಂÛಮ ಅÞ�ಾರವನುನ್ ÿೕವರು
ಮತುತ್ Îರ್ಸತ್ßò ಮುಂದೂಡುವಂý ಕĈಯುತತ್ÿ. ಕಪಟ Ûೕàರ್ನ éರುದಧ್ ಎಚಚ್æðಗèಂದ íØದು ನಂâðಯಮೂಲಕ ಕರುüಯ
¡ಾ�ಾದ್ನದವĈò, ಧಮರ್ಗರ್ಂಥವĔ �ಾಯರ್ಗಳĘ, �ಾತುಗಳĘ ಮತುತ್ ಹೃದಯದಉÿದ್ೕಶಗಳ ಆ�ಾರದĆೕĉ ďೂü�ಾæðಯನುನ್
ಒÛತ್ďೕಳĘತತ್ÿ. ÿೖéಕ ĉಕಕ್ಪæČೂೕಧāಯ ಪĕವರ್�ಾä�ಾÐ ಸತತ್ವರ ಪĔನರು�ಾಥ್ನವನುನ್ ಒಳòೂಂಡಂý, Ûೕàರ್ನ Ýನದ
ಅಂÛěೕತತ್ರ ದೃëಟ್ðೂೕನವĔ ßೕÛವಂತæò éěೕಚāಯ ಭರವĎಯನುನ್ ಮತುತ್ ಅ�ಾಯ್ಯದವæò ಪæ�ಾಮಗಳ ಗಂãೕರ
¡ಾಸತ್ವýಯನುನ್ ಒÛತ್ďೕಳĘತತ್ÿ, ಇದು ßೕÛವಂತರು ¡ಾìಸುವ ďೂಸ ಸೃëಟ್ಯçಲ್ ðೂāòೂಳĘಳ್ತತ್ÿ. ಈ Čರ್ೕÚೕಕೃತ ಅಧಯ್ಯನವĔ
ಓದುಗರನುನ್ ಸಮಗರ್ýåಂದ ಬದುಕಲು, ಆ�ಾಯ್Ûಮ್ಕ ಪæಪಕವ್ýಯನುನ್ ಅನುಸæಸಲು ಮತುತ್ �ಾಯ್�ಾÞೕಶರು ಮತುತ್ ವÎೕಲ�ಾÐ
ćೕಸುéನçಲ್ ನಂâð ಇಡಲು Ăĕರ್ೕ�ಾಸ್íಸುತತ್ÿ, ÿೕವರ �ಾಯ್ಯಯುತ ಮತುತ್ àರ್ೕÛಯ �ಾತರ್ðಕ್ ďೂಂÝðೂಂಡ Ôೕವನವನುನ್
ĄĊಸುತತ್ÿ. ďÒಚ್ನ ಪರ್Ûâಂಬ�ಾಕ್Ð, ಈ ತತವ್ಗಳĘ ಇಂದು ċೖಯÎತ್ಕ ßೕÛ¢ಾಸī ಮತುತ್ ಸಮು�ಾಯ ಸಂವಹನಗèò ďೕò
ಅನವ್åಸುತತ್ċ ಎಂಬುದನುನ್ ಪæಗÚì.
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